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ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

Яким є нинішній формат
спілкування Укрдержреєстру
з клієнтами та які зміни
заплановані  в роботі
служби

ЦИТАТА ДНЯ

ВІКТОР ЯНУКОВИЧ: «На часі
остаточна ліквідація

заборгованості 
із виплати заробітної

плати, погашення
заборгованості 

з єдиного соціального
внеску».

президент про вимогу до уряду розв’язати 
проблему заборгованості із заробітних плат 
до кінця року

Електронне
урядування набирає
обертів 

ТЕХНОЛОГІЇ. Кабінет Міністрів уточнив завдання й заходи з
реалізації державної політики у сфері побудови загальнодер-
жавної системи електронного урядування. На засіданні уряду
25 грудня ухвалено розпорядження, яким внесено зміни до пла-
ну заходів з реалізації Концепції розвитку електронного уряду-
вання. Про це повідомив голова Державного агентства з питань
науки, інновацій та інформатизації Володимир Семиноженко.

Це забезпечить підвищення готовності функціональних і те-
риторіальних підсистем до інтеграції в єдину систему електрон-
ного урядування. Крім того, до плану включено заходи,
передбачені Указом Президента від 12 березня 2012 року №187
«Про Національний план дій на 2012 рік щодо впровадження
Програми економічних реформ на 2010—2014 роки, що дасть
змогу реалізувати їх у системі електронного урядування.

Володимир Семиноженко також зазначив, що докладніше з
уточненим планом можна буде ознайомитися на сайті уряду та
Держінформнауки після офіційного опублікування, повідомляє
прес-служба відомства.

ОБЕРЕЖНО. Зовнішня реклама дедалі частіше  агресивно
впливає  на міське середовище
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ЦИФРА ДНЯ
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1,518 млрд грн
становить обсяг платежів за користування

столичними земельними ділянками 
за 11 місяців 2013 року

з перших вуст

ТРИВАЄ
ПЕРЕДПЛАТА

НА 
2014 РІК

ПЕРЕДПЛАТУ
ПРИЙМАЮТЬ

УСІ
ВІДДІЛЕННЯ

ЗВ’ЯЗКУ
УКРПОШТИ

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження 
Президента, постанови уряду, адже більшість 
із цих документів набирають чинності саме 
з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів
відповідають авторитетні  
спеціалісти: урядовці, 
юристи, учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 61035

на 1 місяць . . . . . . . 14 грн . . . . . . . . . . . . . 36 грн
на 3 місяці . . . . . . . . 42 грн . . . . . . . . . . . 108 грн
на 6 місяців. . . . . . . 84 грн . . . . . . . . . . . 216 грн
на рік . . . . . . . . . . . 168 грн . . . . . . . . . . . 432 грн
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вернісаж

У Центральному будинку
художника відкрилася
Четверта всеукраїнська
трієнале художнього
текстилю

Як захистити 
пам’ятки 
від спотворення
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Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

Цього року, наче в дзерка-
лі, відобразилися всі

проблеми і виклики, накопи-
чені в економіці за останні
роки, які загострилися в умо-
вах глобальної економічної
кризи. Віктор Янукович
звернувся до учасників пе-
редноворічного засідання
Ради регіонів із невтішними,
різкими та для декого навіть
погрозливими словами.
Гальмами року назвав він
проблеми і недоліки у струк-
турі роботи влади як цен-
тральної, так і місцевої. «Це
був непростий рік, один із
найважчих за всі роки неза-
лежності. Тому хочу, щоб ми
поговорили без зайвих ком-
пліментів», — сказав глава
держави.

Кредити — 
це лише вимога

Проблемами року Прези-
дент вважає порушення
прав і свобод громадян, ко-
рупційну хвилю, в яку пори-
нула країна. «Нам потрібні
швидкі й радикальні зміни
чи послідовний еволюційний
шлях? — запитав він і сам
відповів на це запитання: —
Завдання влади — не допус-
кати потрясінь і водночас
вести загальнонаціональний
діалог. Енергія змін — це
енергія реформ. Ми не дозво-
лимо спекулювати настроя-
ми і провокувати громадян
радикально діяти. Ми жити-
мемо за Конституцією і зако-
нами держави. Ще раз під-
креслю: європейський курс
на модернізацію країни не-
змінний! Нам потрібна ре-

альна й ефективна співпраця
з ЄС. Пауза — це не зупинка,
а переосмислення і подаль-
ший рух. Переконаний: після
періоду непорозумінь євро-
пейські партнери підтрима-
ють Україну і підуть їй на-
зустріч».

А ось відповідальність за
подальші «європейські дії»
лягає на плечі уряду. Його
члени мають тісно взаємо-
діяти з парламентаріями,
проводячи переговорний
процес щодо підготовки Уго-
ди про асоціацію, яка була б
вигідна Україні та відповіда-
ла її національним інтересам.

Глава держави пояснив,
що у Вільнюсі та Росії йому
довелося приймати непрості
політичні рішення, бо голов-
ною умовою розвитку країни
є економічна стабільність. До
речі, домовленості, досягнуті
17 грудня із Володимиром
Путіним, він сприймає як по-
чаток нового етапу економіч-
ного зростання країни, вба-
чає в такій допомозі «нове

дихання, надане процесу на-
шої модернізації». І поперед-
жає, що перераховані кре-
дитні кошти від північного
сусіда слід використовувати
ефективно: «Моя принципо-
ва позиція: досягнуті нові
відносини з Росією — це ли-
ше умова і вимога до наших
внутрішніх перетворень. Не
треба чекати, що станеться
якесь диво. Слід використати
ці можливості й знайти
ефективні шляхи викорис-
тання ресурсів». З огляду на
це він попросив представни-
ків регіональної влади не від-
терміновувати заплановані в
рамках домовленостей про-
екти.

У прорахунках у бюджет-
них соціальних нестачах за
рік він звинуватив уряд. То-
му дав його керівництву час
до кінця 2013-го виконати всі
відповідні програми. «Усе,
що залежить від бюджету і
бюджетних програм 2013 ро-
ку, ми мусимо з вами викона-
ти в цьому році. Не пізніше 30

числа гроші мають надійти
на рахунки підприємств, —
сказав він, звернувши увагу
й на проблему соціальних
виплат у Києві. — Люди, які
заблокували прийняття цьо-
го рішення, хай несуть відпо-
відальність перед своєю со-
вістю і перед людьми, які очі-
кують грошей. Звертаюся до
керівництва міста. Голубчен-
ко і Герега несуть персональ-
ну відповідальність».

Бюджет відклали 
на січень

До кінця року Кабінет Мі-
ністрів повинен розв’язати
проблему заборгованості із
заробітних плат та єдиного
соціального внеску. А ще ви-
рішити питання затримок
Державним казначейством
платежів за страховими ви-
платами з фондів соціально-
го страхування.

«Соціальна відповідаль-
ність бізнесу може й повинна
стати рушійною силою соці-

альних інновацій, створення
робочих місць, підвищення
довіри громадян до влади»,
— наголосив Президент.

А потім озвучив наступну
вимогу, знову ж таки на ад-
ресу уряду: найближчі дні
прийняти із Національною
комісією регулювання елек-
троенергетики рішення, які б
дали змогу послідовно скоро-
тити ціну на газ для спожи-
вачів. Результат роботи у
«меншому ціновому еквіва-
ленті» українці мають відчу-
ти вже з 1 січня.

Що ж нам чекати від влади
у 2014-му? Рішучої боротьби
з корупцією! 2014-й стане
роком подальших якісних
змін у рівні доходів і матері-
альному забезпеченні грома-
дян, особливо найвразливі-
ших верств населення. А ще
— роком розвитку місцевого
самоврядування.

Тож завдання влади в ре-
гіонах — не проводити бюд-
жетних експериментів і не
забувати про міжрегіональні

угоди. «Ефективна децен-
тралізація влади — запору-
ка успішної реалізації полі-
тики реформ в Україні. Ви
зобов’язані послідовно роз-
кривати соціально-еконо-
мічний потенціал відповід-
них територій, успішно ви-
користовувати інструменти
державно-приватного пар-
тнерства та ефективно реа-
лізовувати державну регіо-
нальну політику на місцях»,
— резюмував Віктор Януко-
вич.

Критиці ж глава держави
піддав роботу із захисту
прав сімей з дітьми. Насам-
кінець висловив сподівання,
що 16 січня 2014 року країна
отримає-таки Державний
бюджет.

«Уряд особисто відповідає
за те, що непроста ситуація
в реальному секторі усклад-
нила виконання бюджету і
змусила нас брати додаткові
кредитні кошти», — дав по-
штовх до роздумів Прези-
дент.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Політичні компліменти не доречні
РАДА РЕГІОНІВ. Президент підбив підсумки року й дав завдання уряду підготуватись 
до 2014-го, скорегувавши антикорупційний курс реформ

Кияни без виплат 
не залишаться 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

КОШТИ. Питання виплат заробітної плати працівникам бюджетної
сфери столиці обговорив Президент Віктор Янукович у ході зустрічі
з першим заступником голови Київської міської державної адмініс-
трації Анатолієм Голубченком та заступником Київського міського
голови — секретарем Київради Галиною Герегою.

«Ми вийдемо з цієї ситуації. Заспокойте керівників підприємств,
хто займається й несе відповідальність за своєчасні виплати. Ми
зробимо все, щоб ці виплати були зроблені своєчасно. Незважаючи
на всі перешкоди, які є, ми зобов’язані це питання вирішити», — ци-
тує запевнення Президента його прес-служба.

Галина Герега нагадала, що вівторкове засідання Київради, на яке
було винесено розгляд п’яти дуже важливих соціальних питань про
зміни до бюджету і програм соціально-економічного розвитку, про-
вести не вдалося. 

«Ми б’ємо на сполох і вимушені були звернутись до Президента.
Він дуже оперативно відреагував, — продовжила вона. — Ми обго-
ворювали питання, як можна буде ці надбавки і заробітні плати ви-
платити, бо до цього дня ми саме такі бюджетні питання вирішували
лише на сесії Київської міської ради».

Цю позицію підтвердив і Анатолій Голубченко: «Прекрасно розу-
мію, що нині киянам потрібно подавати тепло, воду, вивозити сміття,
дати їм можливість проїхати містом, купити подарунки на Новий рік.
Ми як влада повинні зробити все можливе, щоб кияни нормально по-
чувалися у столиці, де врешті-решт працює Верховна Рада, всі полі-
тики, Адміністрація Президента, Кабмін, уся влада. Ми відповідальні
перед киянами».

«Президент прийняв нас, почув і дав відповідні доручення. Ми,
вийшовши з Адміністрації, вирішуватимемо всі ці питання. Безумов-
но, найпростіше було б прийняти на сесії рішення, але ж тепер нам
потрібно йти іншим шляхом. Він довший і складніший, вимагає дея-
ких рішень на засіданні Кабінету Міністрів. Тому я прошу вибачення
в киян, але точно буде затримка з виплат, і ні сьогодні, ні завтра ми
не зможемо цього зробити. Це питання під загрозою», — уточнив по-
садовець. Водночас запевнив, що влада таки не допустить невиплат
киянам.

Уряд визначає завдання наступного року
Відділ новин 

«Урядового кур’єра» 

ЕКОНОМІКА. Стан вико-
нання заходів з підготовки та
реалізації проектів соціально-
економічного розвитку та ін-
вестиційних проектів, перед-
бачених Державною програ-
мою активізації розвитку еко-
номіки на 2013—2014 роки,
заслухано на нараді під голо-
вуванням Прем’єр-міністра
Миколи Азарова.

У центрі уваги опинився
розвиток сільськогосподар-
ського машинобудування. Мі-
ністрові промислової політики
Михайлові Короленку доруче-
но забезпечити підготовку
проекту змін до Закону «Про
стимулювання розвитку віт-
чизняного машинобудування
для агропромислового ком-
плексу» в частині уточнення
визначення ступеня локаліза-
ції та подати пропозиції до 22
січня 2014 року.

Мінфіну, Мінекономрозвит-
ку, Міндоходів за місяць нале-
жить опрацювати й подати
Кабінетові Міністрів пропози-
ції щодо механізму та умов
надання державних гарантій
підприємствам недержавного
сектору економіки для вироб-
ництва такої техніки.

Також дано низку доручень
щодо опрацювання проблем-

них питань розвитку галузі та
подати за тиждень план захо-
дів з розвитку внутрішнього
ринку сільськогосподарської
техніки, збільшення обсягів її
виробництва й закупівель, за-
лучення інвестицій у її вироб-
ництво, зокрема утворення
спільних підприємств.

Активізацію закупівлі
складної техніки, зокрема

тракторів, зернозбиральних
комбайнів, зерноочисного та
сушильного обладнання віт-
чизняного виробництва і по-
стачання її сільськогосподар-
ським товаровиробникам на
умовах лізингу доручено Мін -
агрополітики, НАК «Украгро-
лізинг» разом з Мінпромполі-
тики, Мінекономрозвитку,
Мінфіном. Також наголошено
на недопущенні державної
підтримки закупівель імпор-
тної сільськогосподарської
техніки. 

Контроль за виконанням
цього рішення покладено на
віце-прем’єр-міністра Юрія

Бойка, повідомляє департа-
мент інформації та комуніка-
цій з громадськістю Секрета-
ріату Кабміну.  

Ішлося й про модернізацію
об’єктів ЖКГ, яка повинна
зменшити  витрати на надан-
ня комунальних послуг, за-
безпечивши передусім їхню
беззбиткову роботу. Про це
поінформував міністр регіо-

нального розвитку, будівниц-
тва та житлово-комунального
господарства Геннадій Тем-
ник.

Мінрегіону, Національній
комісії, що здійснює державне
регулювання у сфері кому-
нальних послуг, доручено
проаналізувати фінансово-
економічні показники роботи
окремих підприємств тепло- і
водопостачання, модернізація
обладнання і мереж яких
зменшить обсяг витрат на на-
дання відповідних комуналь-
них послуг до рівня їх без-
збитковості. За результатами
аналізу визначити населені

пункти, які у 2014 році слід за-
лучити до здійснення заходів
згаданої програми, а місце-
вим органам влади — активі-
зувати таку роботу.

Водночас Мінрегіону разом
з Мінекономрозвитку, Мінфі-
ном та акціонерним банком
«Укргазбанк» за участю від-
повідних місцевих органів са-
моврядування доручено проа-
налізувати причини невико-
нання завдань на 2013 рік у
частині встановлення блочно-
модульних котелень, індивіду-
альних теплопунктів, насосів і
частотних регуляторів у сис-
темах водопостачання і водо-
відведення, передбачених
Держпрограмою, вжити захо-
дів до прискорення підготовки
проектів соціально-економіч-
ного розвитку та інвестицій-
них проектів. Поінформувати
про це слід до 20 січня 2014
року.

Також доручено опрацюва-
ти проблемні питання, які ви-
никають під час виконання по-
станови Кабінету Міністрів від
3 червня 2013 р. № 404 «Деякі
питання здійснення головни-
ми розпорядниками бюджет-
них коштів капітальних видат-
ків понад обсяги встановле-
них бюджетних призначень»,
зокрема щодо можливості
здійснення запозичення під
держ гарантії.
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Реакція глави держави на події в економічному житті країни була доволі жорсткою

Найактуальніші завдання у секторах
сільгоспмашинобудування і модернізації
житлово-комунального господарства
окреслено вже наприкінці року, що минає.
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Завантаження виробництв
гарантує збереження
робочих місць
ТЕЛЕМІСТ. Прем’єр і представники підприємств обговорили
подальші перспективи розвитку вітчизняної промисловості

ПРОШУ СЛОВА!

Не такий уже
той Захід 
і страшний!

Валерій МЕЛЬНИК, 
«Урядовий кур’єр»

Сивий дідусь заходить у центр квітника перед хатою із
каністрою гасу, розправляє спину і починає щедро

поливати ним землю. З вікна це бачить його онук і не стри-
мується:

— Діду! Діду! Що ти робиш? Від гасу ж квіти повсихають!
На що старий відгукується зовсім несподіваним:
— Бог із ними, тими квітами! Нам головне, аби кулемет

не заржавів!
Цей досить відомий на Волині анекдот наприкінці 1980-х

розповів під час неформального спілкування в групі жур-
налістів під час відрядження до Білокам’яної. По реакції
побачив: дехто із московських журналістів спочатку сприй-
няв розказане за чисту монету. Бо характерного для таких
випадків вибуху сміху не було. А натомість тривалий час
розмова точилася навколо смішних для мене запитань
типу: «Чи безпечно у вас, на Західній Волині, ходити по
вулицях? Чи часто стріляють?»

Несподівано для себе ці самі запитання почув десяток
літ тому вже у Луцьку. Обережно поставила їх людина, яка
все життя прожила в Донецькій області, а на Волинь при-
їхала вперше. Присутні за столом переглянулися, а я,
отримавши можливість пожартувати, із серйозним вигля-
дом відповів: «Не переймайтеся, я дам вам автомат! Схо-
ваєте його під плащем. Правда, патронів маю небагато —
лише сімдесят штук. Але є пара гранат. Ніна Іванівна
покладе їх у сумочку. Тож відіб’єтеся!»

Наступного дня донеччани весь день провели в місті.
Правда, наша гостя мовчала: боялася, аби якийсь «бан-
дьора» не почув по мові, що вона — росіянка і не штрикнув
ножем.

Увечері ми знову зібралися за дружнім столом. І я не
втримався, аби не поцікавитися, яке найяскравіше у неї
враження від Луцька. На що отримав дуже нестандартну
відповідь:

— У вас у тролейбусах… не «матерятса»!
Чи потрібен тут якийсь коментар?
Треба віддати належне пропагандистам радянської

доби. Бо роботу свою, як і підлеглі рейхміністра народної
освіти та пропаганди Німеччини Йозефа Геббельса, вони
знали досконало. І образ ворога, який тривалий час ліпи-
ли із жителів Західної України, котрі не схвалювали при-
марні комуністичні ідеї, виявився досить живучим.

Таке робилося невипадково. Адже старий, як сам світ,
принцип розділяй і владарюй, що втілюється в життя неви-
димо, полегшує управління завдяки перешкоджанню
малим групам об’єднатися і таким чином стати потужні-
шими. А будь-який народ, зокрема й український, має
жити у спокої і мирі, що й повинна забезпечувати його
єдність.

Саме тому на моїй Волині нині розгорнута ціла програ-
ма організації різного ґатунку фестивалів. Що, як відомо,
— потужний засіб народної і міжнародної дипломатії.
«Маємо постійно утверджувати людей в думці, що ненька
Україна у нас одна, — не втомлюється повторювати голо-
ва облдержадміністрації Борис Клімчук. — Бо, попри різні
економічні реалії, різний історичний досвід, і в Донецькій
чи Луганській областях, і на Волині чи Львівщині — усюди
живуть наші українці!» 

Волиняни охоче запрошують до себе — на фестивалі,
гастролі, творчі зустрічі, прес-тури — гостей не тільки з
усієї держави, а й з-за кордонів. Нещодавно в регіоні трі-
умфально відбулася прем’єра балету «Лісова пісня», який
до ювілею геніальної поетеси Лесі Українки поставив
колектив народного артиста України Вадима Писарєва.
Десятихвилинна овація, влаштована волинянами гостям
із шахтарського краю, коментарів не потребувала.

Як і не потребують особливих оцінок й гастролі інших
виконавців зі східної частини нашої держави, живі людські
спілкування із журналістами з різних регіонів держави, що
періодично знайомляться із життям волинян. 

Після оглядин області один журналіст зі східного регіону
держави якось не стримався: 

— Так у вас тут Європа! 
— А ти в Євросоюзі був?
— Ні!
— Шкода. З’їзди, подивися і тоді матимеш базу для

порівняння. 
Пам’ятаєш, Максиме з Луганщини, ту нашу розмову?
Чи все нині робить Українська держава для того, щоб

стерти ментальні відмінності між різними регіонами? Які
все-таки (признаймося!) є. Адже саме вони дозволяють
недолугим політиканам розігрувати злочинне протистоян-
ня «Схід — Захід». І завдяки цьому зміцнювати свої імід-
жики, за якими немає реального бачення європейської
перспективи нашої держави. Чи не час нам уже подумати
над державною програмою людських обмінів між елітами
різних регіонів?

А Ніна Іванівна, про яку я розповідав на початку цього
матеріалу, недавно вирішила назавжди переїхати на
Волинь. Сподобалася їй вона. І решту свого життя вона
вирішила доживати таки тут.

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Глава уряду Микола
Азаров провів із пред-

ставниками великих про-
мислових підприємств
Харківської, Запорізької,
Сумської та Кіровоград-
ської областей телеміст
«Українська промисло-
вість: реалії та перспекти-
ви». У заході також взяли
участь віце-прем’єр-мініс-
три Юрій Бойко та Олек-
сандр Вілкул.

Прем’єр-міністр зазна-
чив, що подолання нега-
тивних тенденцій у про-
мисловому виробництві,
які спостерігалися впро-
довж 2013 року, не можли-
ве без відродження й
подальшої інтенсифікації
співпраці з Росією та залу-
чення додаткових кредит-
них коштів на прийнятних
для України умовах. Для
більшості підприємств,
представники яких узяли
участь у телемості, це
об’єктивна необхідність,
адже від 40% до 90% їхньо-
го експорту орієнтовано на
ринки країн СНД. Тож
обмеження українського
експорту з боку РФ зумо-
вило від’ємне сальдо 7
мільярдів доларів у двосто-
ронній торгівлі за 9 місяців
року. Загалом упродовж
цього року товарообіг з
Росією впав на 20%, з краї-
нами СНД  і ЄС — на 10%.

Підтримка 
на всіх 
напрямках

У цій ситуації для
України гостро необхідним
стало вирішення питання
нормалізації торговельно-
економічних відносин із
Росією та СНД. Першим і
найважливішим кроком у
цьому напрямку стали
домовленості президентів
України та Росії про
надання кредиту, знижен-
ня ціни на газ, розвиток
промислової кооперації.
Також глави держав
досягли домовленостей
про забезпечення повно-
цінного функціонування
зони вільної торгівлі між
країнами СНД. 

«Домовленості, яких
вдалося досягти з Росій-
ською Федерацією, без-
умовно, відкривають нам
дуже великі можливості
для реалізації всіх наших
планів», — підкреслив
Микола Азаров. Так, укра-
їнська промисловість має
змогу ухвалити реалістич-
ні виробничі програми на
наступний рік, отримати
гарантії завантаження
виробництва та збережен-
ня робочих місць. 

Вартість газу для про-
мисловості знижувати-
меться поквартально, щоб
наприкінці наступного
року вийти на 268,5 долара

США за тисячу кубомет-
рів. Це зумовлено тим, що
Україна накопичила 17
мільярдів кубометрів, які
закуповували за поперед-
німи цінами. Крім того,
Прем’єр заявив, що вар-
тість електроенергії для
електрометалургійних
підприємств буде стабіль-
ною: «Меморандум із про-
мисловими підприємства-
ми уряд продовжив. Я під-
пишу відповідну постано-
ву уряду. Це означає, що
будуть ті ціни на електро -
енергію, які були».

Обговорено й системні
кроки, що сприятимуть
активізації економічного
розвитку. Серед них: фор-
мування замовлень на
внутрішньому ринку,
насамперед для авіа- та
машинобудування; віднов-
лення високих темпів
інфраструктурного будів-
ництва для створення
попиту на продукцію
металургійної галузі;
затвердження державних
цільових науково-техніч-
них програм розвитку
авіабудування, літакобу-
дування, автомобілебуду-
вання; залучення додатко-
вих інвестицій через меха-
нізм лізингу; запровад-
ження податкових стиму-
лів, зокрема звільнення від
оподаткування частини
прибутку підприємств, що
реінвестується у розвиток
виробництва; забезпечен-
ня державної підтримки
виробництва та експорту
шляхом покращення умов
кредитування виробників;
урегулювання тендерних
процедур; обмеження дем-

пінгового імпорту та сти-
мулювання внутрішнього
попиту; започаткування
нових форм державно-
приватного партнерства.

Для посилення підтрим-
ки вітчизняних виробників
глава уряду дав низку
доручень. Зокрема віце-
прем’єр Юрій Бойко отри-
мав завдання розібратися з
проблемою демпінгу на
кабельну продукцію з боку
Євросоюзу та Білорусі,
вивчити пропозиції вітчиз-
няних промисловців щодо
можливості активізації
автомобільного ринку,

повідомляє департамент
інформації та комунікацій
з громадськістю Секрета-
ріату Кабміну.

«Можу сказати найго-
ловніше: будьте певні, що
2014 рік для нас буде роком
розвитку, зокрема і внут-
рішнього ринку», — заявив
Прем’єр, зауваживши, що
не можна орієнтуватися
лише на експорт в умовах,
коли зовнішні ринки
досить нестійкі.

Говорячи про можли-
вість реформування бюд-
жетної політики, глава
уряду сказав, що ідею
децентралізації бюджету
не може бути впроваджено
негайно. Це можливо лише
у середньостроковій пер-
спективі. 

«Потрібно, щоб усі наші
регіони були вирівняні з
точки зору їхньої дохідної
частини, а їхня промисло-
вість була однаково розви-
неною. В Україні є області-
донори, які створюють
основну частину ВВП і
забезпечують основні
доходи бюджету, і є облас-

ті, які отримують дотації,
що іноді сягають 70%
потреб регіону. Тому зав-
дання полягає в тому, щоб
наші регіони вирівняти,
підняти їх, і тоді з’явиться
змога закріпити власні
джерела доходів на їхній
території і зробити їх само-
достатніми, а до центру
перераховувати лише те,
що потрібно для загально-
державних потреб», — під-
креслив Прем’єр.

Асоціація —
після 
модернізації

Глава уряду висловився
щодо перспектив підписан-
ня Угоди про асоціацію між
Україною та ЄС: «Ми не
ставимо зараз перед собою
завдання перегляду угоди.
Однак умови її реалізації,
імплементації можуть
лягти в основу наших пере-
говорів».

Він укотре наголосив, що
українська влада була зму-
шена піти на призупинення
підготовки до підписання
угоди та створення зони
вільної торгівлі з ЄС,
оскільки це у процесі пере-
говорів дасть змогу мінімі-
зувати ризики для наших
підприємств після підпи-
сання.

«Наша продукція повин-
на бути конкурентоспро-
можною на європейському
ринку. Саме по собі усунен-
ня ввізних мит нічого не
дасть, якщо наша продук-
ція не матиме попиту, не
відповідатиме технічним
параметрам, за ціною не
конкуруватиме із продук-
цією європейських країн.
Тому наше завдання —
модернізація основних
фондів, упровадження
новітніх технологій», —
зазначив Прем’єр. 

Він доручив віце-
прем’єру Юрієві Бойку
скоординувати відповідну
роботу та підготувати для
уряду пропозиції, на основі
яких можна було б розпо-
чати роботу з експертами
Єврокомісії. 
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Розвиток автомобілебудування уряд вважає пріоритетом у 2014 році

Обмеження українського експорту з боку
РФ зумовило від’ємне сальдо 7 мільярдів
доларів у двосторонній торгівлі 
за 9 місяців року. Загалом упродовж
цього року товарообіг з Росією впав 
на 20%, з країнами СНД  і ЄС — на 10%.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

На захисті культури
поставити закон
ВІДВЕРТО. Посадовці й митці за «круглим столом»
обговорювали плани на рік прийдешній

Микола ПЕТРУШЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Не запальним танцем і
не величною піснею, а

тривогою увірвався в хід
розмови за «круглим сто-
лом», який днями зібрало
Міністерство культури, го-
лос генерального дирек-
тора — художнього керів-
ника Національного заслу-
женого академічного укра-
їнського народного хору ім.
Г. Г. Верьовки Анатолія Ав-
дієвського.

— Ми побували в 75 краї-
нах, — сказав він, — маємо
контракти за кордоном до
2016 року. А ось Україною
гастролювати не маємо
змоги. Попса їздить, а ми ні.
Чому? 

— Нам треба активніше
працювати самим, — ска-
зав міністр  Леонід Ново-
хатько, — і об’єднувати
громадян на зміни у  психо-
логії: культура — не еле-
мент ринку, а державот-
ворчий інструмент.

Чи не вперше за багато
останніх років вів засідання
віце-прем’єр-міністр Кос-
тянтин Грищенко. Вже це
дало присутнім відчуття
впевненості, що влада роз-
глядає культуру не за оста-
точним принципом. Тож
пропозицій і зауважень у
виступах митців не браку-
вало. 

Передовсім вони нарі-
кали на  недосконалість
чинного законодавства
щодо культури. Так, упев-
нений заступник дирек-
тора  Українського центру
культурних  досліджень
Олександр Гриценко, якщо
вивести  з тіні гастрольний
збір, то  колективи змо-
жуть отримати на  самофі-
нансування мільйони гри-
вень.

Ішлося й про засилля за-
кордонних гастролерів, пе-
реманювання комерцій-

ними структурами підго-
товлених за державні
кошти фахівців. На жаль,
усе це не  врегульовано
законами.

— Поширена така си-
туація,  — зазначає генди-
ректор ДП «Державна
циркова компанія Ук-
раїни» Ігор Хлібосолов, —
ми готуємо унікальний но-
мер і його виконавця
майже два роки, а потім
приватний конкурент про-
понує артистові вищу за-
рплату, і державна уста-
нова залишається  без но-
мера  й зі збитками. Потрі-
бен закон про контракт. 

«Коли ми відзначаємо
номінантів програми «Нові
імена України», а  це діти
7—19 років, — сказав го-
лова Українського фонду
культури Борис Олійник,
— гроші збираємо з  шап-
кою по колу, бо працюємо
без державного фінансу-
вання. Олігархи  не дають,
а  середній клас відгуку-

ється. Тому закликаю під-
тримувати таких мецена-
тів».

Окрема тема — прове-
дення Всеукраїнського
звіту майстрів мистецтв
та аматорів народного
мистецтва в наступному
році.

Оскільки він проходитиме
під знаком вшанування
Кобзаря, то  гендиректор
Національного драматич-
ного театру імені І. Франка
Михайло Захаревич  вніс
пропозицію: до дати на базі
театру  провести фестиваль
вистав обласних колективів.

Відлуння афганської війни
Володимир ЕННАНОВ

для «Урядового кур’єра»

ПАМ’ЯТЬ. Ось уже 34
роки пройшло з того грудне-
вого дня, коли розпочалося
введення «обмеженого кон-
тингенту» радянських військ
в Афганістан, але колишній
авіаційний технік, нині го-
лова Української спілки ве-
теранів Афганістану м. Ір-
пеня Ігор Панасюк все
пам’ятає до дрібниць… Утім,
згадуючи давні події, він
часто цитує одного з героїв
фільму Леоніда Бикова «У
бій ідуть самі «старі», який
говорить, що для авіатехні-
ків найважче чекати повер-
нення пілота з бойового ви-
льоту. «Ці слова найточніше
характеризують нашу ро-
боту і покладену на нас від-
повідальність за життя льот-
чика. По собі знаю, час, коли
твій пілот у повітрі, здається
вічністю, особливо коли він

виконує бойове завдання в
режимі радіомовчання», —
згадує ветеран. 

В Афганістан Ігор Панасюк
потрапив після закінчення
Васильківського  військового
авіаційно-технічного учи-
лища і служби в 49-му бом-
бардувальному авіаполку на
посаді техніка літака «Су-
24». Часу на «розкачку» на

новому місці служби не було
— траплялися дні, коли льот-
чики здійснювали до п’яти
бойових вильотів. Потрібно
було прикривати свої війська
з повітря, знешкоджувати
бандитські формування і ка-
равани моджахедів, які
транспортували зброю і на-
ркотики. Ті, хто називав себе
захисниками ісламу, чинили
впертий опір. Особливо не-
безпечним для крилатих ма-
шин був вогонь із так званих
стингерів.

…15 січня 1989 року полк
радянських винищувачів-
бомбардувальників з вій-
ськового аеродрому поблизу
Ханабада за сигналом три-
воги піднявся в повітря. Але
один з «Су-24», що потрапив
під вогонь душманів, запа-
лав ще під час розбігу і ско-
тився зі смуги. Ігор Панасюк
одним із перших кинувся ря-
тувати пілотів. На жаль, один
із льотчиків загинув одразу,

зате другий, хоч і отримавши
сильні опіки, залишався жи-
вим. Саме тоді, коли його
діставали з кабіни, вибух-
нули баки з пальним. Вибу-
ховою хвилею пораненого
осколками Ігоря відкинуло
від літака вбік…

Мужній вчинок молодого
офіцера не залишився поза
увагою командирів — не-
вдовзі до Москви було від-
правлено подання про наго-
родження його орденом Чер-
воної Зірки. Однак тоді отри-
мати нагороду Ігореві Пана-
сюку не судилося — хтось
нагорі чомусь вирішив, що
буде достатньо й медалі «За
бойові заслуги». Але з ча-
сом, майже через два деся-
тиліття після тих пам’ятних
подій, завдяки ініціативі Ук-
раїнської спілки ветеранів
Афганістану справедливість
таки восторжествувала, і ге-
рой отримав заслужену на-
городу.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 11 грудня 2013 р. № 909
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету міністрів України 

від 9 жовтня 2006 р. № 1404
Кабінет Міністрів України ПоСТаНовЛяЄ:
Внести до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 9 жовтня 2006

р. № 1404 «Питання попередньої оплати товарів, робіт і послуг, що закупову-
ються за бюджетні кошти» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 41, ст. 2752;
2010 р., № 91, ст. 3222; 2012 р., № 99, ст. 4014) такі зміни:

доповнити підпункт 1 після абзацу дванадцятого новим абзацом такого
змісту:

«робіт, пов’язаних з організацією та проведенням Міжнародної виставки-яр-
марку «Grune–Woche – 2014»;».

У зв’язку з цим абзаци тринадцятий — вісімнадцятий вважати відповідно аб-
зацами чотирнадцятим — дев’ятнадцятим;

в останньому абзаці слова і цифри «Міжнародної виставки-ярмарку «Grune–
Woche – 2013» замінити словами і цифрами «Міжнародної виставки-ярмарку
«Grune–Woche – 2014».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 18 грудня 2013 р. № 925
Київ

Деякі питання забезпечення стабілізації 
роботи електрометалургійних підприємств 

у 2014 році
Кабінет Міністрів України ПоСТаНовЛяЄ:
1. Установити, що закупівля електричної енергії на оптовому ринку електрич-

ної енергії України для задоволення технологічних потреб металургійного ви-
робництва здійснюється з 1 січня до 31 грудня 2014 р. електрометалургійними
підприємствами, у яких середньомісячне споживання електричної енергії за під-
сумками роботи у 2011 та/або 2012 році, та/або за шість місяців 2013 р. стано-
вило понад 60 млн. кВт•г та питома вага електричної енергії у складі виробничої
собівартості металургійного виробництва становила не менше ніж 30 відсотків,
за оптовою ринковою ціною без урахування обсягу дотації для компенсації втрат,
пов’язаних з постачанням електричної енергії за регульованим тарифом.

2. Рекомендувати Національній комісії, що здійснює державне регулювання
у сфері енергетики, разом з державним підприємством «Енергоринок» вжити
заходів для внесення до Правил оптового ринку електричної енергії України змін,
що випливають з пункту 1 цієї постанови, узгодивши зазначені зміни з Мініс-
терством енергетики та вугільної промисловості і Антимонопольним комітетом.

3. Державному підприємству «Енергоринок» укласти з постачальниками
електричної енергії — електрометалургійними підприємствами, що мають лі-
цензію на постачання електричної енергії за нерегульованим тарифом, договори
купівлі-продажу електричної енергії на оптовому ринку електричної енергії Ук-
раїни для задоволення технологічних потреб металургійного виробництва від-
повідно до пункту 1 цієї постанови.

4. Схвалити проект Меморандуму про порозуміння між Кабінетом Міністрів
України та електрометалургійними підприємствами на 2014 рік.

Уповноважити Віце-прем’єр-міністра України Бойка Юрія Анатолійовича під-
писати зазначений Меморандум.

5. Постанова набирає чинності з дня опублікування.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 23 грудня 2013 р. № 1003-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету, передбачених 

міністерству енергетики 
та вугільної промисловості на 2013 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійс-
нити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Мініс-
терству енергетики та вугільної промисловості на 2013 рік у загальному фонді
державного бюджету, перерозподіл видатків шляхом:

1) зменшення обсягу видатків розвитку за програмами:
1101070 «Реструктуризація вугільної та торфодобувної промисловості» —

на 50 339,8 тис. гривень;
1101200 «Державна підтримка будівництва вугле- та торфодобувних підпри-

ємств, технічне переоснащення зазначених підприємств» — на 13 616,1 тис.
гривень;

2) збільшення обсягу видатків розвитку за програмами:
1101110 «Державна підтримка вугледобувних підприємств на часткове по-

криття витрат із собівартості готової товарної вугільної продукції» — на 58 341,9
тис. гривень;

1101140 «Фізичний захист ядерних установок та ядерних матеріалів» — на 
5 614 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству енергетики та вугільної промисловості — погодження перероз-

поділу видатків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом
Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2013 р. № 1006-р
Київ

Про чергування 1—7 січня 2014 року
З метою забезпечення вирішення невідкладних питань 1—7 січня 2014 року: 
1. Установити чергування членів Кабінету Міністрів України:
1 січня — Козак Володимир Васильович
2 січня — Табачник Дмитро Володимирович
3 січня — Проскуряков Олег Альбертович
4 січня — Захарченко Віталій Юрійович
5 січня — Присяжнюк Микола Володимирович
6 січня — Лебедєв Павло Валентинович
7 січня — Кожара Леонід Олександрович
2. Першому заступникові Міністра Кабінету Міністрів України Забарському В.

В. забезпечити чергування відповідальних працівників у Секретаріаті Кабінету
Міністрів України.

3. Керівникам міністерств, інших центральних органів виконавчої влади вста-
новити чергування керівних працівників на зазначений період.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДоКУмЕНТИ
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Мистецтву потрібні меценати. Меценатам потрібна підтримка держави

Віце-прем’єр-міністр 
Костянтин ГРИЩЕНКО:

— Розмова вийшла конструктивною. Всі зауваження і пропо-
зиції не залишаться поза нашою увагою. «Круглий стіл» розгля-
даю як інструмент прийняття рішення. Справді проблем багато.
Але ми концентруємося на підготовці до 200-річчя Тараса Шев-
ченка. Кобзар має консолідувати суспільство, сприяти розвитку
культури. І тому підтримую ініціативу про проведення  в Києві
фестивалю колективів, які підготують програми до ювілею.

Багато йшлося про брак коштів. Але  не можна сподіватися
лише на бюджет. Треба вчитися заробляти, використовувати
спонсорську допомогу.

Пряма мова

Нагорода знайшла Ігоря
Панасюка через 20 років
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події та коментарі

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

ТУРБОТА. У центрі обслуговування
громадян управління Пенсійного
фонду України в Сумах презентовано
нові місця прийому за принципом «єди-
ного вікна». Якщо раніше їх було 8, то
тепер — 14.

На переконання начальника голов-
ного управління Пенсійного фонду
України в Сумській області Сергія Гри-
цая, це сприяє формуванню ефектив-
ної системи взаємодії з громадянами,
дає змогу уникати черг, комфортно
організувати консультації і підготовку
необхідних довідок для всіх категорій
населення — навіть школярів.

За такою схемою у підвідомчих
установах фонду на Сумщині грома-
дян приймають з березня 2012 року.
Наразі новітні приймальні діють в
управліннях районних центрів з най-
більшою чисельністю населення:
Сумах, Шостці, Ромнах та Конотопі. 

Як розповів начальник управління
фонду в Сумах Анатолій Занченко,
обласний центр запровадив новацію
рік тому. Переконавшись у її ефектив-
ності, вирішили облаштувати нові
«вікна». Щодня спеціалісти приймають
до 120—125 відвідувачів, а в окремі дні
— 140—150. І кожен, хто звертається,
залишається задоволений рівнем
обслуговування.

Наприклад, сумчанка Тамара Ско-
саренко на пенсії вже понад 20 років.
Каже, що раніше,  аби потрапити до
«свого» інспектора, треба було вистоя-
ти чергу. Тепер же все просто: підхо-
диш до вільного «віконця» і отримуєш
потрібні послуги —  консультацію,
роз’яснення,  оформлення документів
тощо. Ніяких черг чи незручностей. 

Сергій Грицай повідомив, що до
кінця першого кварталу 2014 року за
принципом «єдиного вікна»  працюва-
тимуть усі управління фонду в Сум-
ській області. 

До восьми 
ще шість

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Міліція затримала вже двох
чоловіків, підозрюваних у

нападі на журналістку та акти-
вістку Євромайдану Тетяну
Чорновол, і шукає третього. Про
це повідомив сайт МВС із поси-
ланням на міністра внутрішніх
справ Віталія Захарченка. За
його словами, особи трьох підоз-
рюваних у нападі вже встанови-
ли, з двома затриманими ведуть
слідчі дії. Третій підозрюваний
— киянин Сергій Котенко 1984
року народження.

За даними міліції, Тетянину
машину раптово «підрізав»
невідомий автомобіль, з якого
вийшло кілька чоловіків. Вони
витягли пані Чорновол з-за
керма, жорстоко побили, а потім
кинули у кювет. Утім,  про
машину, яка фігурує у справі,
вже майже все відомо: Porshe
Cayenne з номером АА 5399 ЕН,
який збігається із зафіксованим
відеореєстратором авто потер-
пілої, знайшли близько 23:00 25
грудня на вулиці Олімпійській у
Броварах, правоохоронці про-
вели на місці  відповідні дії.
Щоправда, з’ясувалося: маши-
ну було передовірено півроку
тому з правом продажу, а за
добу до скоєння злочину
«Порше» саме з таким держав-
ним номером виставили на про-
даж на одному із сайтів. Нині
правоохоронці закликають усіх,

хто може допомогти слідству
встановити місцеперебування
Сергія Котенка, звертатися до
них за телефонами гарячої лінії. 

А доки триває слідство, резо-
нанс навколо насильницьких
подій останнього часу ширить-
ся. Зокрема, представник ОБСЄ
з питань свободи слова Дунья
Міятович укотре закликала
українську владу посилити
безпеку журналістів, адже
останніми тижнями з цим у
країні фіксують значні пробле-
ми.

Посольство США заявило, що
«приголомшене» побиттям жур-
налістки, а також стурбоване
серією схожих інцидентів, що
трапилися в Україні за останні
кілька тижнів.

Свою реакцію на побиття
відомої української журналіс-
тки і громадської діячки висло-
вили  більшість публічних осіб
держави, представники влади і
опозиції, правозахисники. Тим
часом у містах у всій країні три-
вають акції представників ЗМІ
з вимогою покарати винних у

жорстоких нападах на журна-
лістів, які відбулися останніми
днями,  об’єктивного і швидкого
розслідування нападів на пред-
ставників ЗМІ. Те, що трапило-
ся з Тетяною Чорновол, змушує
медійників виходити з гаслами
на кшталт: «Наступним можеш
бути ти» й «Усіх не переб’єте!»
Кілька професійних спілок
вимагають також відставки
міністра внутрішніх справ Віта-
лія Захарченка.  

Розслідування побиття жур-
налістки Тетяни Чорновол має
бути проведено у найкоротші
терміни, а його результати —
надані громадськості. Про це
заявила прес-секретар Прези-
дента України, керівник Міжві-
домчої робочої групи з аналізу
стану додержання законодав-
ства про свободу слова та
захист прав журналістів Дарія
Чепак, поінформували у прес-
службі глави держави.

Вона наголосила на важли-
вості оперативного та прозорого
для громадськості виконання
доручення Президента щодо

розкриття цього злочину та
притягнення винних до відпові-
дальності у встановлений зако-
ном термін. 

Тим часом Міжвідомча робоча
група з аналізу стану додер-
жання законодавства про свобо-
ду слова та захист прав журна-
лістів продовжує тримати на
контролі факти перешкоджан-
ня професійній діяльності жур-
налістів під час висвітлення
громадських акцій у Києві.

За даними правоохоронних
органів, на ранок четверга у
провадженні Міністерства
внутрішніх справ перебувало
41 звернення від працівників
засобів масової інформації
щодо втручання в їхню роботу
під час масових акцій у Києві в
період з 21 листопада до 25
грудня 2013 року. Ці випадки
внесено до ЄДРР за статтями
«хуліганство», «перевищення
працівниками міліції службо-
вих повноважень», «перешкод-
жання професійній діяльності
журналістів». Нині 37 матеріа-
лів перевірки вже направлено
до прокуратури, досудове роз-
слідування у 4 справах триває,
уточнили правоохоронці.

В МВС також наголошують,
що всі працівники ЗМІ, які вва-
жають себе постраждалими,
мають звернутися з відповідною
заявою. На сьогодні МВС має
інформацію про 26 випадків,
звернення за якими, втім, не
надходили.

У швидкому розкритті 
зацікавлені всі?
РЕЗОНАНС. Побиття Тетяни Чорновол спричинило акції протесту
всередині країни та занепокоєння міжнародних кіл

Дунья МІЯТОВИЧ, 
представник ОБСЄ 
з питань свободи слова 

— Напад на журналістів — це не те, на що можна не
реагувати. Винних слід покарати. Вітаю, що Президент
засудив цей напад і закликав провести швидке розсліду-
вання.

Пряма мова

Завдання — зменшення енергозалежності
ПРОГНОЗИ. Опалювальний сезон для України пройде спокійно, ресурсів вистачить 

Віталій ЮРКІВ
для «Урядового кур’єра»

Про це повідомив під час під-
сумкової річної прес-конфе-

ренції міністр енергетики та
вугільної промисловості України
Едуард Ставицький. 

Керівник енергетичного відом-
ства зазначив, що уряд зробив
усе необхідне для того, аби забез-
печити кожного громадянина
нашої держави безперебійним
постачанням теплої води, при-
родним газом і електроенергією, і
при цьому подбав про енергетич-
ну безпеку економіки. В україн-
ських підземних сховищах нині
накопичено 16,5 мільярда кубо-
метрів газу — цього достатньо,
аби пережити холодну пору року.

Щодо вугільної промисловості,
то міністр повідомив, що прогноз-
ні запаси вугілля в Україні ста-
новлять 117,5 мільярда тонн, зок-
рема розвідані — 56 мільярдів.
Цього достатньо для підтримки
видобутку на нинішньому рівні
протягом понад 400 років. 

За його словами, нині вітчизня-
на вугільна промисловість
повністю задовольняє наявний
попит у вугільній продукції теп-
лових електростанцій і теплоцен-
тралей, населення та інших спо-
живачів. Україна за умови актив-
ного розвитку вугільної промис-
ловості може стати самодостат-
ньою державою в галузі енерго-
забезпечення. До того ж розши-

рюються можливості експорту
вугільної продукції та її перероб-
ки.

Крім того, як відомо, нещодав-
но у ході державного візиту Пре-
зидента України Віктора Януко-
вича до Китайської Народної
Республіки було підписано Угоду
з Китайською національною
хімічною інжиніринговою корпо-
рацією та її дочірньою компанією
«Вухуань Інжиніринг» про спів-
робітництво у будівництві заводів
із виробництва синтетичного газу
в Україні. Підписання угоди від-
булося в рамках виконання про-
грами заміщення споживання
природного газу вітчизняним
вугіллям. 

Очільник Міненерговугілля
прогнозує у вересні 2014 року

початок будівництва заводів із
синтезу газу згідно з підписаною
угодою. «Це одне з найбільш
стратегічних завдань на наступ-
ний рік. Наразі опрацьовуються
три ділянки в Луганській і
Донецькій областях. За обсягами
газозаміщення — це чотири
мільярди кубометрів газу на рік,
за обсягами заміщення вугілля —
приблизно 12—14 мільйонів тонн
на рік», — сказав пан Ставиць-
кий. За його словами, є змога пра-
цевлаштувати на новому заводі
щонайменше дві тисячі праців-
ників, а також забезпечити на
найближчі 50 років у вугільній
галузі роботою 100 тисяч осіб.

Міністр зауважив: енергетична
складова — одна з головних у
формуванні системи державної

безпеки, тому збільшення вироб-
ництва власних енергоресурсів
та зменшення енергозалежності
— основне завдання уряду. Цього
року Україна значно скоротила
обсяг газу, що закуповується в
Російській Федерації. Тільки в
листопаді НАК «Нафтогаз
України» імпортував від «Газ-
прому» в 1,7 раза менше блакит-
ного палива, ніж торік. 

Важливими для економіки є
домовленості щодо зменшення
вартості російського газу для
нашої держави до 268,5 долара за
тисячу кубів. «Щодо доповнень
про щоквартальний перегляд
газового контракту з Росією, то
тут немає ніяких підводних каме-
нів. Такий перегляд необхідний,
тому що на формулу, яка визна-

чає ціну, впливають біржові
котирування марки «Брент», тож
вона може змінюватися. Прийня-
то щоквартально звіряти ці кое-
фіцієнти. Немає ніяких каверз у
цьому, і нас додатково ні в чому
не обмежували. В доповненнях
немає умови про те, що знижку
можуть скасувати під час щок-
вартального перегляду в разі під-
писання Угоди з ЄС», — сказав
Едуард Ставицький. При цьому
міністр додав, що знижка більше
залежить від того, чи будуть
обидві сторони виконувати умови
контракту.

Щодо атомно-енергетичного
комплексу, то урядовець зазна-
чив, що загальна частка атом-
ної енергії, виробленої в Украї-
ні у 2013-му, становить 43,1%. У
вересні розпочалося будівниц-
тво заводу з виробництва ядер-
ного палива, що допоможе
диверсифікувати джерела
постачання енергоносіїв.
Україна і Росія в 2014-му вкла-
дуть у нього майже 91,2 мільйо-
на доларів США на паритетних
умовах. «По 45,6 мільйона дола-
рів з обох сторін має бути інвес-
товано», — уточнив міністр. За
його словами, російська сторо-
на минулого тижня почала
переказ коштів на будівництво
заводу, Україна наразі не може
профінансувати будівництво
заводу на наступний рік, бо ще
не прийнятий державний бюд-
жет. 

Основу виробництва власних енергоресурсів становить атомна промисловість
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з перших вуст

«Відкриватися реєстри повинні тоді, 
коли суспільство готове до цього»

Рік, що минає, розпочався для
Державної реєстраційної

служби України (Укрдержре-
єстр) зі скарг громадян на погане
обслуговування у територіальних
відділеннях структури. Зокрема,
було чимало нарікань на черги та
рівень надання консультацій. Але
служба змогла не лише розв’яза-
ти ці проблеми, а й значно поліп-
шити умови надання реєстрацій-
них   послуг. Про нинішній фор-
мат спілкування Укрдержреєс-
тру з клієнтами та заплановані
зміни у роботі служби наша роз-
мова з її очільником Дмитром 
ВОРОНОЮ. 

Пане Дмитре,  як вдалося вре-
гулювати ситуацію зі скаргами? 
— Ми проаналізували ситуацію,
що склалася на початку року, і
з’ясували, що  найчастіше наріка-
ли на нашу роботу люди, які в по-
всякденному житті не працюють
із документами та мають склад-
нощі у їх заповненні. Тому довід-
кову інформацію, яка розміщу-
ється на стендах у відділеннях,
намагаємося подавати зрозумі-
ло, за єдиними стандартами в
усіх регіонах. 

Також наші співробітники
пройшли тренінги, де їх вчили
спілкуватися з людьми, уникаю-
чи конфліктів. А ще, наприклад
у Києві, приміщення відділення
поділили на дві частини: одне
для консультацій, друге — для
прийому. Тобто спочатку люди-
на з пакетом документів зверта-
ється до консультанта і, якщо є
всі документи, подає їх на реєс-
трацію. Так вдалося розвести дві
черги і відсіяти 60% людей, які
приходили лише за консульта-
ціями. 

80% інформації 
закрито 

Якими реєстрами нині мож-
на користуватися через Інтер-
нет,  а які закриті,  і щоб отрима-
ти інформацію,  треба звернути-
ся в Укрдержреєстр? 
— Загалом Укрдержреєстр пра-
цює з понад десятьма реєстра-
ми. Найбільш відомі громадянам
реєстри юросіб та фізосіб-під-
приємців; громадських об’єд-
нань, політичних партій, друко-
ваних ЗМІ; речових прав на не-
рухоме майно (будівлі, споруди,
земельні ділянки); актів цивіль-
ного стану (РАЦСи). Перші два
відкриті й ознайомитися з ними
можна на сайті служби, а два
останні закриті, тому інформа-
цію з них у разі потреби можна
отримати у формі витягу, звер-
нувшись до наших відділень.   

Плануємо відкрити реєстр
РАЦСів, тобто дані про народ-
ження людей, їхній статус, а
також про померлих, щоб запо-
бігти фальсифікаціям, шах-
райствам. Звісно, доступною
буде загальна інформація, а
персональні дані — захищени-
ми. 

З відкриттям реєстру прав на
нерухомість є проблеми, адже
громадяни бояться можливих

зловживань через те, що опри-
люднять, скажімо, всі дані про
місце проживання пенсіонерів,
літніх людей тощо. А загалом,
відкриття будь-якого реєстру
(це і світова практика) має відбу-
ватися тоді, коли громадяни бу-
дуть готові до цього. Наприклад,
публічність реєстру підприємців
виправдана, бо вони хочуть ле-
гально займатись бізнесом, тому
й відкривають інформацію про
себе. У випадку з нерухомістю
йдеться про особисте, тож і пи-
тання дуже болюче. І держава,
якщо й піде на публічність цього
реєстру, то лише після серйоз-

них громадських обговорень,
консультацій. 

Нюансів справді багато. На-
приклад, чи варто відкривати
дані про держслужбовців, у тому
числі працівників правоохорон-
них органів, суддів,  про свідків.
Тож поки що 80% інформації є і
має бути закритою. 

Який бізнес у цьому році був
найбільш цікавий людям?  
— Трійка лідерів — сфера по-
слуг (торгівля за рахунок при-
ватних підприємців) — 51% від
новостворених суб’єктів господа-
рювання, ІТ-бізнес — 9%, авто-
мобільні перевезення — 6%.        

Чи стала у пригоді громадя-
нам нещодавно надана можли-
вість отримання послуг служби
через пошту? Скільки це кош-
тує?
— Жодного збільшення вартості
послуг не відбулося — оплачу-
ється лише поштове відправлен-
ня. А надаємо через пошту такі
послуги: реєстрація і ліквідація
бізнесу, внесення змін до статут-
них документів та змін про міс-
цезнаходження суб’єкта господа-
рювання, державне підтверджен-
ня документів (проставлення
апостилю), надання витягів, ви-
писок із реєстрів бізнесу і нерухо-
мості. 

У середньому, щотижня у
службу поштою надходить 150—

200 пакетів документів. І заявник
може обирати зручний для себе
спосіб отримання відповіді —
кур’єрською доставкою, поштою
або безпосередньо в Укр -
держреєстрі. 

І зручно, і дешевше 
Ви нині працюєте з архівами.

Як просувається ця робота?  
— Завершуємо переведення з па-
перових носіїв на електронні ар-
хівів РАЦСів за 1950—1995 роки.
В деяких регіонах, де менше ін-
формації, оцифрували дані й за
1940 роки. Наступний етап —
1996—1998 рр. 

Стосовно архівів нерухомості,
то в першому читанні прийнятий
законопроект №2049а, який вре-
гульовує їх передачу від БТІ до
Укрдержреєстру. І лише після
набуття чинності цим докумен-
том можна сподіватися на виді-
лення фінансування для оцифру-
вання цих даних, що дасть змогу
службі розвивати сучасний сер-
віс — електронний реєстр речо-

вих прав на нерухоме майно. Сам
електронний реєстр нерухомості
ведеться в державі з 2003 року, а
в Києві і Севастополі з 2009-го. А
вся інформація до введення цього
реєстру зберігається в архівах
БТІ.

З початку року нотаріуси от-
римали функції держреєстрато-
рів. Скільки угод проходить че-
рез них і чи не подорожчали їхні
послуги?  
— Насамперед зазначу, що нота-
ріуси як держреєстратори прав
власності на нерухомість з 1 січня
працюють з операціями на вто-
ринному ринку. Новозбудовані
об’єкти реєструє Укрдержреєстр,
а вже потім, під час вчинення
якихось дій (продажу, дарування
тощо), нотаріус зареєструє всі дії і
посвідчить угоду. До Укр -
держреєстру доцільно звертати-
ся, якщо є спірні питання щодо
власності.

На жаль, за останні 20 років на-
копичилося дуже багато догово-
рів купівлі-продажу, посвідче-
них у нотаріусів, які потім не ре-
єстрували в БТІ. Тож ми розгрі-
баємо завали, отримані від систе-
ми БТІ. На це потрібен ще міні-
мум рік. 

Нині на ринку 40% угод «закри-
вають» нотаріуси і 60% — Ук-
рдержреєстр. Щодо вартості по-
слуг, то вона і у приватних нота-
ріусів, і у державних кардиналь-

но не змінилася. Тепер нотаріуси
просто включають у неї всі дер-
жавні мита, які раніше сплачува-
лися через банк. Це зручно. На-
приклад, за держреєстрацію
права власності на нерухоме
майно держмито становить 119
гривень, а за реєстрацію речо-
вих прав на нерухоме майно —
51. Якщо ж це право зареєстро-
вано до 1 січня 2013 року, то за-
явники звільняються від мита.
Щоправда, їм доведеться ви-
класти 120 гривень за отриман-
ня витягу з відповідного реєс-
тру.  

А ось оформити продаж квар-
тири стало дешевше, бо відміни-
ли поточну технічну інвентари-
зацію, яка коштувала зокрема
по Києву 50—100 доларів. 

Електронні 
послуги — вимога
часу 

Які проблеми заважають
Укр держреєстру повноцінно
працювати? 
— Найбільш істотні дві — мате-
ріально-технічне забезпечення
(недофінансування) та зарплата
наших працівників. Важко знай-
ти фахівця в сільській місцевості
з юридичною освітою, з двома
роками стажу, з високими мо-
ральними якостями, який воло-
діє комп’ютерною грамотою та
готовий отримувати за свою ро-
боту 1200 гривень. А в Києві
знайти такого на 1350 гривень
майже неможливо.

А чи є у службі корупція і як
боретеся з нею? 
— Корупція є у будь-якій держ -
установі будь-якої країни. Не-
має винятків, є лише різний сту-
пінь проникнення цієї проблеми. 

В Укрдержреєстрі є певні рів-
ні виявлення корупційних дій:
скарга людини безпосередньому
керівнику; лінія довіри; антико-
рупційний підрозділ. Причому
спочатку інформація перевіря-
ється неформально, а вже потім
— у співпраці з правоохоронця-
ми. І якщо перевірка (такі захо-
ди здійснюють регулярно) вия-
вила незаконні дії, що можуть
підпадати під категорію злочину
з боку наших працівників, — од-
разу звертаємося до прокурату-
ри, МВС. 

У правоохоронних органах
перебуває інформація щодо 30
таких випадків, 50 людей звіль-
нилося за підозрою у вчиненні
подібних дій. 

Повернімося до реєстрацій-
них процедур. Які з них спрос-
тилися? 
— Спростилася процедура реєс-
трації похідних прав власності
на землю. Так, раніше потрібно
було зареєструвати право влас-
ності на земельний пай, а вже
потім реєструвати договір орен-
ди. Нині Укрдержреєстр може
одразу зареєструвати право
оренди чи продовжити договір
оренди без реєстрації первинного

права власності. Тобто, заощад-
жуються час і гроші.   

До речі, держреєстрація речо-
вих прав на нерухоме майно про-
водиться за 14 робочих днів, іпо-
теки — за 1 день, обтяжень речо-
вих прав та надання витягів, дові-
док, виписок — у день над -
ходження заяви. Оплачуються
такі послуги в банках або в пла-
тіжних терміналах, що розміщені
у деяких відділеннях служби.  

Чи маєте ідеї,  як поліпшити
послуги? 
— Хочемо в цілому переходити
на електронне надання послуг.
Нині можна в електронному ви-
гляді зареєструвати свій бізнес.
Причому зробити це не виходячи
з дому — через реєстраційний по-
ртал rp.irc.gov.ua, авторизував-
шись, заповнивши онлайн-фор-
му, подавши відскановані доку-
менти, завірені цифровим підпи-
сом, та сплативши реєстраційний
збір. І через 2—3 дні отримуєте
готові документи про реєстрацію.

Ви також можете попередньо
записатися на прийом через сай-
ти головних управлінь юстиції в
регіонах (їх перелік є на сайті Ук-
рдержреєстру), обравши для се-
бе зручний день і час відвідуван-
ня реєстраційної служби, в тому
числі РАЦСів. 

У деяких відділеннях діє елек-
тронна система керування чер-
гою — людина отримує у відді-
ленні служби талон з номером
черги і орієнтовний час очікуван-
ня. При цьому ідентифікатором
кожної людини є номер паспорта,
що допомагає уникати появи
фантомних черг, які були на по-
чатку року. 

Крім того, реєструючи нерухо-
мість, можна в онлайн-режимі на
офіційному сайті служби від-
слідковувати стан розгляду за-
яви. І якщо виникли запитання,
то й отримати консультацію по
телефону чи за допомогою скай-
пу.    

Плануємо надавати в елек-
тронному вигляді виписки і витя-
ги з усіх реєстрів за умови наяв-
ності цифрового підпису та спла-
ти мита. Ще одна ідея — запрова-
дити смс-інформування грома-
дян про стан розгляду заяви, тоб-
то про те, коли можна приходити
і забирати готові документи. 

Коли можливий перехід на
електронний документообіг між
держорганами? 
— Працюємо над тим, щоб реєс-
три були доступні всім держорга-
нам, але коли це станеться, про-
гнозувати важко. Наступного ро-
ку плануємо максимально від-
крити свої реєстри для право -
охоронних органів, судової влади.

А на електронний документо -
обіг переходити треба якнайш-
видше, бо дарма витрачається
багато часу та матеріальних ре-
сурсів. Та до цього має бути гото-
вий не тільки Укрдержреєстр, а
всі держструктури.   

Оксана МАЛОЛЄТКОВА,
«Урядовий кур’єр»
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Голова Державної 
реєстраційної служби України

Дмитро ВОРОНА

Дмитро ВОРОНА. Народився 1980 року в Донецьку. У 2001-му закінчив
юридичний факультет Донецького національного університету. Захистив
кандидатську дисертацію з державного управління. 2006—2008 рр. — за-
ступник  міністра охорони навколишнього природного середовища. Із груд-
ня 2010-го до лютого 2013-го працював на посадах заступника міністра
МВС, голови Державної міграційної служби, заступника міністра юстиції. 20
лютого цього року призначений на посаду голови Державної реєстраційної
служби. 

досьє «УК»

Громадяни активно користуються наданою можливістю отримання
послуг Укрдержреєстру через пошту
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ВИРОБНИЦТВО

Юрій Василенко
для «Урядового кур’єра»

Протягом усіх років
незалежності ЗМІ

зосереджували головну
увагу на банкрутствах,
зупинках фабрик і заво-
дів, їх застарілому облад-
нанні тощо.  Цим самим у
свідомість суспільства
вбивали безальтернатив-
ну тезу —  українським
виробникам на світових
ринках нічого не світить.
Безумовно,  проблеми,  в
тому числі через прагнен-
ня  нових власників під-
приємств витиснути з них
максимум зиску, не вкла-
даючи коштів у їх рекон-
струкцію, оновлення
обладнання та  асортимен-
ту продукції, були і є. Але
поза увагою мас-медіа
чомусь залишалися
виробництва, наукоємна
продукція яких успішно
завойовує ринки багатьох
країн світу. Адже  навіть
пересічний українець,
якби знав, яку саме про-
дукцію випускає, наприк-
лад,   «Запоріжтрансфор-
матор» (ZTR), міг би жар-
тома парирувати твер-
дження опонента про від-
сталість нашої країни: «Та
ви без нас свої міста й
оселі досі свічками і гасо-
вими лампами освітлюва-
ли б».  Жарти жартами,
але те, що продукція
запорізьких виробників
т р а н с ф о р м а т о р н о г о
обладнання  стала однією
з головних складових
енергосистем багатьох
країн світу, — стовідсот-
кові реалії.  

Настрій людей
— індикатор
успішності 

Правду кажучи, назва
цього підприємства пози-
тивних чи негативних асо-
ціацій в пам’яті не зали-
шила. Мабуть, через те,
що колег-журналістів
більше цікавлять скан-
дальні події, які, на щастя,
останніми роками ZTR
оминали.  Тому поштовхом
для більш предметного
ознайомлення з його робо-
тою можна вважати  пуб-
лікацію в Інформбюлетені
Кабінету Міністрів. У ній,
зокрема,  йдеться про те,
що Публічне акціонерне
товариство (ПАТ) «Запо-
р і ж т р а н с ф о р м а т о р »
виграло тендер,  одержав-
ши перемогу над конку-
рентами з Індії, Китаю та
Кореї.  Зазначено також,
що з його урахуванням
підприємство за час спів-
праці з Індією поставило в
цю країну 191 трансфор-
матор, включаючи  54
реактори напругою 765 кВ
— протягом останніх
трьох років. «А те, що
основою модернізації
індійської енергомережі
стали трансформатори
українського виробниц-
тва, є свідченням високої
довіри до якості продукції
ZTR», — підкреслено в
повідомленні, яке завер-
шується  прогнозом щодо

зростання експорту укра-
їнських трансформаторів
до Індії в середньостроко-
вій перспективі. 

Щоб мати хоч приблиз-
не уявлення про підпри-
ємство, довелося спершу
проштудіювати  повідом-
лення і публікації  ЗМІ.
Але, як твердить народна
мудрість, краще раз поба-
чити, ніж сто разів почути.
Оскільки інформація,
почерпнута з Інтернету,
хоч і розкриває   кількість
та географію поставок
продукції ZTR, не дає
вичерпної відповіді на
головне: за рахунок чого
підприємство  нарощує
потужності, завойовує
нові ринки в той час, коли
на інших відбувається
спад виробництва? Знайти
ж відповідь на це запитан-
ня можна було лише під
час спілкування з тими,
хто визначає стратегію
роботи та втілює її в прак-
тику.

Перше, що впадає у вічі,
як тільки переступаєш
поріг прохідної  й потрап-
ляєш у  «передпокій»
адмінкорпусу, — його
оздоблення в світлих
тонах, не властиве колиш-
нім казенним   підприєм-
ствам. Коротка,  але ємна
інформація на стендах,
яка дає досить чітке уяв-
лення про ZTR, його здо-
бутки, стратегію та
людей, які є гордістю під-
приємства, органічно
доповнює перше приємне
враження. І воно не поли-
шає, мабуть, кожного, хто
побував тут, а лише зміц-
нюється в ході знайомства
з виробництвом, на якому
трудиться нині майже
п’ять тисяч працівників.
Ідеальна (порівняно з
іншими підприємствами,

на яких доводилось бува-
ти)  чистота в цехах лише
підсилює  позитивне вра-
ження. Та головне — це
обличчя людей, з якими
зустрічаєшся чи спілку-
єшся на виробництві.  В
одних вони заклопотані, в
других — зосереджені,
але безнадії чи злості в
очах співбесідників жод-
ного разу помітити не
довелося. Навпаки, у роз-
мовах звучала спокійна
впевненість у власному
майбутньому та стабіль-
них перспективах свого
підприємства. І для цього
в них є всі підстави. До
речі, скорочена назва
англійською не є даниною
моді чи чиєюсь примхою
—  продукцію підприєм-
ства, яке входить у групу

компаній «Енергетичний
стандарт»,  знають у
десятках країн світу саме
під абревіатурою  ZTR. 

Головні кити
бренда

Безперечно, «Запоріж-
трансформатору» є чим
гордитися. За результата-
ми незалежного націо-
нального рейтингу «ТОП-
100. Кращі компанії
України», публічне акціо-
нерне товариство «Запо-
р і ж т р а н с ф о р м а т о р »
увійшло до 100 найбіль-

ших компаній країни і
посіло перше місце в галу-
зевому сегменті «Вироб-
ництво обладнання».
Минулого року бренд ZTR
ввійшов у десятку найдо-
рожчих корпоративних
брендів України за вер-
сією  щорічного рейтингу
українських компаній
«Гвардія брендів».  Гене-
ральний директор «Запо-
ріжтрансформатора» Ігор
Клейнер  став лауреатом
з а г а л ь н о н а ц і о н а л ь н о ї
програми «Людина року -
2012», а у березні 2013-го
ввійшов у десятку най-
більш ефективних керів-
ників за версією журналу
«Forbes Україна».  По суті,
всі ці визнання є і належ-
ною оцінкою роботи  Ігоря
Всеволодовича, для якого
бути  успішним — це
випереджати час,  при-
ймати далекосяжні стра-
тегічні рішення, займати-
ся системним розвитком
бізнесу. Причому всіх його
напрямів — від удоскона-
лення конструкцій, техно-
логій, інновацій до розвит-
ку методик управління
персоналом, соціальними
програмами, роботою з
молоддю тощо.  

Не менш блискучі і
результати роботи  самого
колективу  — 76% продук-
ції, яка пройшла через
руки його працівників,
відвантажено минулого
року на експорт. Облад-
нання з логотипом запо-
різького підприємства
добре  знане у 86 країнах
світу. Сьогодні ZTR  у
десятці найбільших
виробників трансформа-
торної продукції у світі і є
найпотужнішим на тери-
торії СНД та  Європи. В
перелік основних видів
продукції входять силові
трансформатори, елек-
тричні реактори,  керовані
шунтувальні реактори
потужністю від 1 до 1250
МВА (клас напруги — від
10 до 1150 кіловольт).
Щоб, приміром, лише
назвати всі типи продук-
ції, які випускає ZTR,

газетної сторінки буде
явно замало. А якщо дода-
ти, приміром, що лише
невеликий перемикаючий
пристрій  з моторним при-
водом складається з 1500
найменувань деталей і
вузлів, то, мабуть, кожно-
му стане зрозуміло, скіль-
ки знань та вміння вима-
гає робота тих, хто тру-
диться тут.

Ще один нюанс — абсо-
лютна більшість облад-
нання виготовляється з
урахуванням усіх пара-
метрів, конфігурації та
інших вимог замовника. А

вони, ці вимоги,  далеко не
однотипні. Приміром,
особливістю контракту з
Кенією стали жорсткі
вимоги  до сейсмостійкості
трансформаторів та їх
захисного покриття. Адже
геотермальні електрос-
танції  цієї країни розта-
шовані в місцевості з
високою концентрацією
сірководню та ймовірніс-
тю землетрусів. На узбе-
режжі Перської затоки
взагалі соляна «баня» з
високим перепадом тем-
ператур,  зовсім інші
вимоги до обладнання в
суворих умовах росій-
ського Заполяр’я чи  сейс-
мічній зоні Чилі на висоті
2,5 кілометра над рівнем
моря. 

При цьому, незалежно
від агресивності середови-
ща, обладнання має пра-
цювати безвідмовно не
менш як 25 років. Однак
про запас гарантії виго-
товленої  в Запоріжжі
продукції переконливо
свідчить хоча б  факт, що
трансформатори, постав-
лені для Асуанської ГЕС,
залишаються «на посту»
донині, хоча їм уже понад
40 років. А на одній з під-
станцій російської столиці
працює обладнання  ZTR,
чий вік сягнув 57 років.
Беззаперечним підтвер-
дженням надійності є і те,
що запорізькі трансфор-
матори   стали невід’єм-
ною складовою абсолютно
всіх АЕС країн СНД.
Тому, як зазначають на
підприємстві, головними
китами, на яких трима-
ється бренд їхнього
обладнання, є передусім
його висока якість та
надійність, перевірена
десятками років безвід-
мовної експлуатації в
найскладніших кліматич-
них та екстремальних
умовах Африки й Азії,
Європи і Америки.

Спершу
зберегти, потім
примножити

Мабуть,  кожному відо-
мо, що високоякісну про-
дукцію на обладнанні
нижчого  від неї класу
виготовити неможливо.
Тому закономірно вини-
кає запитання: завдяки
чому на ZTR випускають
продукцію, яку замовля-
ють навіть вибагливі
енергетики  країн Захід-
ної Європи та США?  При
цьому в попередні три
роки її випуск щорічно
зростав.  Відповідь на
«завдяки чому»  можна
одержати, побувавши у
цехах та на дільницях
підприємства. Там вам
покажуть найновіше
обладнання з Німеччини,
Швейцарії, США, Півден-
ної Кореї і т. ін., на якому
нині виготовляють про-
дукцію, що експортується
в десятки країн світу.
Приміром, за роботою
працівників на дільниці
намотки обмоток транс-
форматора  можна спос-
терігати лише ззовні.

Оскільки в це приміщен-
ня, ізольоване від інших,
заходять, мов в операцій-
ну, одягнувши бахили.
Повітря сюди надходить
через фільтри кондиціо-
нерів,  оптимальна воло-
гість і температура кон-
тролюються й підтриму-
ються комп’ютерною тех-
нікою. Загалом же за
останніх п’ять років
новим обладнанням, тех-
нологічними ноу-хау
«нафарширували» всі
виробничі підрозділи
«Запоріжтрансформато-
ра». 

Звичайно, все це, як
кажуть, не впало з неба і
ніхто його ZTR не подару-
вав. Для працівників під-
приємства не секрет, що
інвестиції в модернізацію
— це кошти  головного
акціонера Костянтина
Григоришина.  Як не сек-
рет і те, що ПАТ «Запо-
ріжтрансформатор» вхо-
дить у групу компаній
«Енергетичний стан-
дарт», президентом якої
він є. 

Свого часу, як розпові-
дають ветерани вироб-
ництва,  Костянтин Івано-
вич не пішов шляхом тих,
хто, прибравши до своїх
рук заводи й фабрики,
першим ділом взялися
різати обладнання, про-
давати його на металоб-
рухт, масово звільняти
людей.  Навпаки — робив
усе можливе для збере-
ження трудового колек-
тиву, технічної «начинки»
підприємства, поступово
оновлюючи її. Лише про-
тягом останніх п’яти років
він вклав у модернізацію
ZTR майже  700 мільйонів
гривень. І саме завдяки
цьому «Запоріжтранс-
форматор» нині серед
небагатьох підприємств
України, які експортують
не сировину чи напівфаб-
рикати, а наукоємну про-
дукцію. Саме завдяки
інвестиціям, які дали
можливість оновити
виробництво та вивели
підприємство на рівень
світової конкурентоспро-
можності, впевнено почу-
вається колектив, де
середньомісячна зарпла-
та працівника сягає чоти-
ритисячної позначки.  

На жаль, за межами
цієї статті залишилось
чимало аспектів з життя
колективу «Запоріж-
трансформатора», які
могли б стати темою окре-
мих публікацій. В тому
числі про плідну співпра-
цю з російськими енерге-
тиками, якою на підпри-
ємстві дорожать,  трудові
династії, соціальну захи-
щеність працівників,
спортивні традиції, вихо-
вання молодої зміни та
багато чого іншого. В
цьому ж разі приклад
роботи  ПАТ «Запоріж-
трансформатор»  став,
сподіваюся, ґрунтовним
аргументом у суперечці з
тими, хто стверджує, що
українським виробникам
на міжнародні ринки
потикатися нічого.

Коли інвестор мислить стратегічно
РЕЗУЛЬТАТ. ПАТ «Запоріжтрансформатор» переконливо довело, що  продукція 
українських виробників може бути конкурентоспроможною в світі

На тлі цих магнітів з обмотками люди здаються зовсім
крихітними, хоча гіганти-трансформатори — плід їхньої
праці

Звичайно, все це, як кажуть, не впало 
з неба і ніхто його ZTR не подарував. 
Для працівників підприємства не секрет,
що інвестиції в модернізацію — це кошти
головного акціонера Костянтина 
Григоришина. 
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Зовнішня реклама — це не
лише додатковий дохід до

місцевого бюджету, а й велика
проблема для Києва. Часто вона
агресивно впливає на середови-
ще і зовсім не додає місту приваб-
ливості. Щоб переконатися в
цьому, варто лише поглянути на
зовнішній вигляд архітектурних
пам’яток у центрі столиці, зокре-
ма на Бессарабський ринок,
обліплений лайтбоксами, бранд -
мауерами та строкатими розтяж-
ками. Хто і як намагається навес-
ти лад у цій галузі, ми і спробуємо
з’ясувати. 

В обхід закону
Спершу зазначимо, що, попри

тотальну комерціалізацію сфери
зовнішньої реклами, існує склад-
ний порядок її розміщення
в Києві, регламентований законом
«Про рекламу», рішенням Київ-
ради від 22 вересня 2011 року
«Про затвердження Порядку роз-
міщення реклами в Києві» та
постановою Кабміну від 29 грудня
2003 року «Про затвердження
Типових правил розміщення зов-
нішньої реклами». 

— Об’єкт зовнішньої реклами
мають узгодити управління з
питань реклами при КМДА, кому-
нальне підприємство «Київрекла-
ма», департамент містобудування
та архітектури, управління кон-
тролю за благоустроєм, Держав-
тоінспекція (у разі розміщення в
межах червоних ліній міських
вулиць і доріг, на перехрестях,
біля дорожніх знаків, світлофорів,
пішохідних переходів та зупинок
транспорту загального користу-
вання) та управління охорони
культурної спадщини, — пояснює
керуючий партнер адвокатського
об’єднання «Актіо» Володимир
Ямпольський. 

В останньому разі йдеться про її
розміщення на пам’ятках націо-
нального або місцевого значення, в
межах зон охорони цих пам’яток,
історичних ареалів населених
місць. «Усе це підштовхує деяких
суб’єктів господарської діяльності
до встановлення рекламних носіїв
без отримання спеціальних дозво-
лів, що й призводить до певної
рекламної вакханалії. Найбільше
від цього страждають об’єкти
культурної спадщини, тобто
визначні місця, споруди (витво-
ри), комплекси (ансамблі), їхні
частини тощо, що донесли до

нашого часу цінність з археологіч-
ного, естетичного, етнологічного,
історичного, архітектурного, мис-
тецького, наукового чи художньо-
го погляду і зберегли свою автен-
тичність», — вважає В. Ямполь-
ський. 

Які важелі впливу?
А ось тут починається найціка-

віше. Управління охорони куль-
турної спадщини КМДА нещо-
давно провело рейд Бессараб-
ським  ринком, виявляючи неза-
конно встановлену рекламу. Як
наслідок винесло приписи про
демонтування таких рекламних
засобів. А рекламодавці ще й
заплатили чималі штрафи до міс-
цевого бюджету. 

Проте не лише КМДА цікавилася
Бессарабкою. Ще 5 лютого 2013
року на підставі листа управління
СБУ у м. Києві від 12.11.2012 р.
Міністерство культури  видало
наказ про здійснення позапланового
заходу  КП «Бессарабський ринок»
щодо дотримання вимог законодав-
ства у сфері охорони культурної
спадщини. Було встановлено, що
утримання та використання пам’ят-
ки здійснюється з порушенням
Закону України «Про охорону
культурної спадщини», а саме: не
було укладено охоронного договору,
не відбулося погодження розміщен-

ня реклами на будинку. До того ж,
частини приміщень пам’ятки
передано в оренду без погодження
Міністерства культури. А роботи
на ній проведено без погодженої
науково-проектної документації
та відповідного дозволу Мінкуль-
тури. 

У відповідь КП «Бессарабський
ринок» надіслав лист від 21.02.2013 р.
із поясненнями, що підприємство
вживає заходів щодо оформлення
документів для укладення охо-
ронного договору на пам’ятку.
Щодо інших порушень, виявлених
під час перевірки, не находило
аргументованих відповідей. Як
наслідок, за порушення законо-
давства про охорону культурної
спадщини застосовано фінансові
санкції. 

Нескінченні фінансові
санкції

Вважаєте, це на щось вплинуло?
Та ні! Через кілька місяців на під-
ставі листа управління по боротьбі
з організованою злочинністю ГУ
МВС України в м. Києві від 20.05.
2013 р. Міністерство культури  
07. 06.2013 р. видало ще один наказ
«Про здійснення позапланового
заходу (перевірки)» на Бессарабці.
І знову працює стара схема: пере-
вірка — виявлення порушень —

сплата чималих штрафів (біля 35
700 гривень).

Тобто з одного боку все начебто
правильно: держава реалізує свої
функції щодо охорони культурної
спадщини. Тільки річ у тому, що й
торік, й позаторік проводили такі
рейди, а віз і нині там. Рекламу
вивішують, потім її демонтують, а
згодом лайтбокси, брандмауери та
розтяжки знову з’являються, від-
роджуючись із попелу, немов
фенікс. 

Чому ж так відбувається, що
порушники норм Закону України
«Про охорону культурної спад-
щини», навіть отримуючи припи-
си про приведення об’єктів в
зазначеній сфері  до вимог законо-
давства, знову порушують їх? 

— Говорити про невідповід-
ність ситуації нормативно-право-
вих актів не доводиться, адже
відповідно до вищезгаданого
закону, за порушення його перед-
бачаються штрафи розміром до
10 000 неоподатковуваних мініму-
мів доходів громадян (тобто
170 000 гривень). Більш-менш
впорядковано й дозвільну систе-
му: Закон України «Про охорону
культурної спадщини» в статті
24-5 зазначає, що розміщення
реклами на пам’ятках національ-
ного значення в межах зон охоро-
ни цих пам’яток дозволяється

лише за погодженням з цен-
тральним органом виконавчої
влади у сфері охорони культур-
ної спадщини. Тобто будь-хто не
зможе видавати дозвіл на розмі-
щення зовнішньої реклами, —
наголошує адвокат Катерина
Тарасова. Тож, здається нам,
правда в тому, що сама громада
не достатньо активно реагує на
зовнішній вигляд свого міста.
Адже доглядати за цими об’єкта-
ми потрібно нам усім разом. 

Громадські
ініціативи 

Перші кроки в цій справі уже
зробили юристи. Так, приміром, в
адвокатському об’єднанні «Актіо»
кілька років функціонує відділ
охорони об’єктів культурної спад-
щини для надання юридичної
допомоги археологічним розвід-
кам та пам’яткам архітектури.
Ймовірно, на його базі вже
почнуть реалізувати й певний
напрям соціальної відповідаль-
ності шляхом надання юридичної
допомоги громаді Києва щодо збе-
реження зовнішнього вигляду
культурного надбання столиці.
Якби таких громадських ініціатив
було більше, Київ мав би набагато
привабливіший вигляд. 

У цьому аспекті хотілося б
звернути увагу на закордонний
досвід. Так, у Британії не лише
заборонено розміщення реклами
на пам’ятках архітектури націо-
нального значення, а й зміст про-
стої реклами піддається жорсто-
кій громадській цензурі. Зокрема
у цьому контексті цікавий при-
клад, пов’язаний з розміщенням
кінокомпанією United Internatio-
nal Pictures на щитах зовнішньої
реклами зображення відомого
танцюриста-репера Алі Джи
поряд з роздягненою моделлю. За
короткий термін Комісія з рек-
ламних стандартів (ASA) отрима-
ла понад 100 скарг на цю рекламу
від лондонців. Цього вистачило
для винесення рішення про забо-
рону такої реклами та відповід-
них санкцій до її розповсюджува-
ча. Крім того, кінокомпанію
зобов’язали протягом двох років
подавати свою рекламу на попе-
реднє узгодження з ASA, яка
мала вирішувати, чи можна її
демонструвати. 

Саме така взаємодія громади та
державних органів показова, вона
могла б захистити історичний
центр Києва від рекламного мот-
лоху.

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

У1570 році власником села 
Піддубці був Григор Гулевич

— багатий шляхтич, підкормчий
Луцький, рідний дядько славноз-
вісної Галшки Гулевичівни —
однієї із засновниць Київського
братства. У 1745-му на місці на 200
років старішої православної
дерев’яної церкви в селі збудова-
на Свято-Покровська церква.
Нині вона — один із найцікавіших
зразків барокової архітектури
краю.

Автором креслень непересічної
сакральної споруди став видат-
ний архітектор Павло Ґіжицький.
Він відомий як проектант костелу
отців Бернардинів у Луцьку,
Ліцеального костелу Св. Ігнатія
Лойоли у Кременці та інших зна-
них у державі і за її межами куль-
тових споруд.

Храм, що своїми позолоченими
банями манить погляд подорож-

ніх, протягом тривалого часу
перебував в аварійному стані.
Причиною цього стало підняття
рівня ґрунтових вод. Що, звісно,
викликало буяння грибка не
тільки на стінах, а й на деяких
розписах усередині храму. 

— Саме тому рятувальні
роботи найперше були спрямо-
вані на створення у фундаменті
храму надійної горизонтальної
гідроізоляції, — розповів Ігор
Чорнуха, генеральний директор
ПАТ «Луцьксантехмонтаж №
536», яке здійснювало рятуваль-
ні роботи. — Процес реставрації
був технологічно непростим.
Адже  через кожні сім санти-
метрів у фундаменті храму
бурили шпури, у які закачували
спеціальний гідроізолюючий
розчин. Наші фахівці впоралися
дуже добре: цокольні частини
стін захищені від вологи, фасад
оброблений антигрибкови -
ми засобами, тріщини ліквідова-
ні, оздоблювальні роботи на під-

лозі з використанням гранітної
плитки завершені.

На богослужінні в оновленому
храмі побував і голова облдерж -
адміністрації Борис Клімчук.

Цього року завдяки підтрим-
ці уряду, як уже повідомляв
«УК», вдалося відкрити відрес-
таврований Музей композито-
ра Ігоря Стравінського в Усти-
лузі. А до кінця року відкриє
двері Художня галерея у Луць-
кому замку, що очікувала на
ремонт десятки років. На черзі
— городище «Вали» у старо-
давньому Володимирі-Волин-
ському, церква Святого Дмит-
рія у селі Гішин Ковельського
району та замкові мури XV сто-
ліття Луцького Верхнього
замку. 

Три останні об’єкти, як під-
креслив Борис Клімчук, уже
«прописані» у дорученні глави
держави щодо соціально-еко-
номічного розвитку Волинської
області на наступний рік.
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Як захистити пам’ятки
від спотворення

Храм врятували від підтоплення
ПІДТРИМКА. На Волині активно реставрують національні святині  

Храм у селі Піддубці вражає величиною та величчю
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Поставте вдома пам’ятник вузлику на пам’ять
Вернісаж. У Центральному будинку художника відкрилася 
Четверта всеукраїнська трієнале художнього текстилю

Париж о будь-якій порі
Олександр МОСКАЛЕЦЬ 

для «Урядового кур’єра»

ВІЗИТ ДО ЄВРОПИ. Так
називається виставка живопи-
су народного художника Украї-
ни Віктора Рижих у київській
галереї сучасного мистецтва
«Триптих-АРТ». Зачарування
лініями і образами робіт Вікто-
ра Рижих найкраще відчує той,
хто так само вражений невга-
мовною пристрастю до подоро-
жей, пригод і нових відчуттів, як
і сам митець. Цього разу сфе-
рою уваги знаного художника
стали середземноморські краї-
ни, здебільшого Італія, Фран-
ція, Іспанія і Греція. В експозиції
представлено роботи 2007—

2012 років. Казковий грецький
острів Санторин, чарівливі
краєвиди Андалусії, куточки
Парижа, привабливі міста Іта-
лії. Чого лишень не знайдеш у
враженнях, зафіксованих у
роботах Рижих! Найцікавіше
те, що в кожній із картин
художник зумів відобразити
побачені ним відбитки з натури
в щоразу новому світлі. Саме
так, у «світлі» в безпосередньо-
му значенні цього слова. Тому
що художник як ніхто вміє під-
гледіти цікаві для нього образи
о будь-якій порі доби. Старо-
давні башти або дахи числен-
них білих середземноморських
будиночків постають перед
нами й уранці, і під час заходу

сонця, і у спекотний полудень, і
вночі. Саме ця гра сонячного й
місячного світла — одна з най-
привабливіших рис, представ-
лених в експозиції робіт. 

Не забуваймо, що фотограф
дивиться на реальність з огля-
ду на обставини. А художник
спостерігає й відображає дійс-
ність лише в тому вигляді, який

відповідає його смаку й емоцій-
ному стану. Саме в цьому
полягає своєрідність кожної з
робіт, які належать пензлеві
Віктора Рижих. Бо Майстер не
може зрадити своїй чутливості,
не може позбавити нас найтон-
ших нюансів, властивих його
власному сприйняттю навко-
лишньої дійсності.

Георгій-Григорій
ПИЛИПЕНКО  

для «Урядового кур’єра»
Володимир ЗAЇКА (фото),

«Урядовий кур’єр»

Виставку прикладного
мистецтва збирали три

роки, але твори  здебільшого
позначені роком, що минає.
Її мета — експансія арт-тек-
стилю в сучасному мистец-
тві. У чотирьох залах пред-
ставлено роботи понад 100
майстрів, які можна  поди-
витися до 13 січня, причому
безкоштовно.

Експозиція об’єднує кіль-
ка напрямів: текстильне
малярство, м’яка скульпту-
ра, інсталяція на основі зна-
ковості вжиткових речей.
Представлені роботи дода-
дуть душі будь-якому
інтер’єру від етно до хай-
теку. Їх виконано у тради-
ційних і новітніх жанрах:
колаж, витинанка, вибійка,
аплікація, квілт, печворк,
повсть, фотофільмдрук. 

Роботи істотно розширю-
ють наші уявлення про
декоративно-прикладну
галузь художньої діяльнос-
ті. Вони викликають захоп-
лення вмінням уявити і зро-
бити. 

Традиції
поєдналися 
з модерном

Перший заступник
міністра культури Тимо-
фій Кохан у привітально-
му виступі зазначив: «Є
міністерство чи нема —
митці живуть і роблять
цікаві речі». Так, навіть
інтригуюче цікаві. Ці виро-
би — не екзотика, їхні
складові існують з нами
поряд, навіть на відстані
простягнутої руки. Погляд
митця висмикує їх з пото-
ку буття і надає їм духов-
ного виміру. Прикладники
являють в них відлуння
своїх днів і ночей, заклада-
ють у стики різних фактур
і кольорів смислові акцен-
ти, які впливають на наші
емоції. І ми досхочу інтер-
претуємо побачене і відчу-
те у дво-  або тривимірних
роботах із тканин, ниток, а
також паперу, дерева,
металу,  пластику та
інших побутових матеріа-

лів, яким надано значення
артефактів.

За визначенням шанова-
них кураторів проекту Тамі-
ли Печенюк і Зої Чегусової,
декоративність об’єктів екс-
позиції заохочує до пережи-
вання простору й усвідом-
лення його більш глибинного
часового значення. Виставка
сприяє засвоєнню хроното-
пу буття у плині традицій і
їх трансформацій у коорди-
натах модерності. Куратори
пропонують глядачеві
«філософське осмислення
художником культурно-
історичної реальності як
сукупності… духовності,
естетики, етики» в досягнен-
ні «багатоаспектного понят-
тя Чистоти». 

Ніна Саєнко, заслужений
діяч мистецтв України,
зазначає: «Трієнале тексти-
лю дає поштовх до нових
думок та ідей, це виставка
новацій, співзвучних часові.
Вони підштовхують до екс-
периментів». Пані Ніна
представила своє відчуття
теми Чистоти — світлу за
формою та змістом роботу
«Пам’ять роду». 

Майстри вражають
баченням естетичного осво-

єння інтер’єру, надають
йому витонченого смаку і
колориту — зрештою, своє-
рідності, навіть унікальності.
Треба відзначити незвичну
колористику багатьох тво-
рів: від уже звичної білим по
білому аж до роботи Олени
Хоменко «Світло кожного
дня» в тотально чорній гамі,
крізь яку відсвічує вечірній
Київ. Запам’ятовується мет-
рова витинанка та інтим-
ність деяких інсталяцій, у
яких використано фрагмен-
ти побутових речей. Експо-
зиція не тільки підказує, як
наповнити інтер’єр прекрас-
ним та ексклюзивним, а, що
важливіше, заохочує до

творчості з підручних мате-
ріалів у домашніх умовах. 

Тут емоційний розмай
творів: від ліричного істо-
ризму до жанрового гумору.
Відвідувачі тепло сприйня-
ли інсталяцію з картону
«Пам’ятник вузлику на
пам’ять», на тлі якого відбу-
валася презентація, зупиня-
ли погляд на несподіваній
інсталяції Наталії Пікуш
(Київ). А якою може бути
сучасна вишивка, доповнена
ґудзиками і наповнена гумо-
ром аж до стьобу, демон-
струють численні квадрати
проекту Funky textile Івана
Семисюка (Київ). Яскрава
незвична гама штучного

шовку, друку, холодного
батика, квілту зупиняє біля
урбаністичної роботи
«Вогні сучасності» І. Лупі-
ної (Черкаси — Мюнхен),
як і поєднання фактур у
колажі з пакувального
матеріалу Love story Тетя-
ни Кисильової.

Оберіг дитячої
душі

Особливо затримує біля
себе робота метра декора-
тивно-прикладного мистец-
тва Мамута Чурлу із Сімфе-
рополя. Начебто зроблена
просто: очерет, папір, акри-
лова нитка і клей ПВА. Але
в сукупності у щедрості барв
вбачаєш мрії дитинства про
могутнього захисника.
Митець створив виразний
образ — персонаж, який
запропонував визначити
самим глядачам. Я відчув в
образі оберіг дитячої душі,
яка насичується кольорами
рідної землі.  

Для створення образів
майстри використовують
вжитково-побутові природ-
ні та штучні матеріали.
Через них вони виявляють
конфліктність і прагнуть
гармонізувати простір душі,
індивідуалізувати погляд на
мерехтливий світ. Старі
речі, як-от рубель, в настін-
ній інсталяції «Човен для
буття» Галини Дюговської
знаходять художнє призна-
чення. 

Академік Тетяна Кара-
Васильєва значення Чет-
вертої трієнале вбачає в
тому, що виставку було
сформовано  за чіткою кон-
цепцією, вона виявила
новітній погляд і рішення у
ткацтві й текстилі з освоєн-
ням сучасних технологій,
представила нові імена.
Адже в ній заявлені навіть
студентські роботи. Наймо-
лодший, шістнадцятирічний
майстер виробів із соломки
Тарас Бульба розмірковує:
«Висока культура творів із
текстилю, як і з соломки,
передають традиційне
народне і сучасне відчуття
світу самого художника, а
воно впливає на навколишнє
середовище, на те, як і чим
живе країна. Мету роботи
відчуває кожен». 

Віктор РИЖИХ. Народний художник України, дійсний член
Академії мистецтв України. Його роботи  зберігаються зокрема в
Третьяковській галереї, Національному музеї українського мис-
тецтва, музеях США та Німеччини, приватних зібраннях. Лауреат
численних премій, його персональні виставки відбувалися  у
США, Іспанії, Грузії, Росії.

ДОВІДКА «УК»

М’яка скульптура від метра
декоративно-прикладного
мистецтва Мамута Чурлу 
з Сімферополя

А що в таку кишеню можна покласти?

Сучасну вишивку можна доповнювати ґудзиками і … гумором

Від автора. Я вдячний людяному виміру виставки, бо зав-
дяки їй пригадав бабусин ненудний печворковий килимок,
який прикрашав стіну біля мого ліжка в дитинстві. Килимок і
бабуся  терпіли мою безцеремонність із клаптиками розквітча-
ної тканини різного розміру, матеріалу, кольору. Тепер розу-
мію, наскільки той простір два на метр розвивав мою уяву,
наче на тому квітчатому екрані були закодоване моє сприйнят-
тя художнього і навіть морального стану речей. Той килимок
посприяв зацікавленості матеріальним світом та об’єктами
мистецтва, формував візії роздумів та мрій. 

Художник  відображає дійсність у тому вигляді, 
який відповідає його смаку
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Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

Кримські бібліотеки  вчаться
йти в ногу з часом, а їхні

працівники стають містком між
читачем та сучасним інформа-
ційним світом. Нині мало про-
сто видати книгу або порадити,
що почитати, бібліотекар
повинен бути менеджером,
психологом, а головне, корис-
ним людям у різних життєвих
ситуаціях.  Потужним поштов-
хом для переформатування
роботи цих установ стала Між-
народна програма «Бібліо-
міст». Власне, завдяки  проек-
ту 80 бібліотек півострова
отримали комп’ютерну техні-
ку, їхні працівники  навчалися
надавати більше  послуг. «УК»
вирішив дізнатися, як їм пра-
цюється в новому форматі.

На допомогу
громаді

Тепер до храму книги йдуть
не лише погортати сторінки
друкованих видань, а й  ско-
ристатися послугами Інтерне-
ту. Одні знаходять тут відпові-
ді на правові запитання, інші
вчаться створювати сторінки у
Фейсбуці, через які спілку-
ються з однодумцями, популя-
ризують свою творчість,
шукають роботу, корисні
поради, літературу тощо. Так,
невелика бібліотека у селі Дач-
ному Судакського регіону, що
розташувалася у кімнаті, де
ледь можуть розійтися з деся-
ток людей, перетворилася на
справжню творчу майстерню і
зібрала у своє коло художни-
ків, поетів, майстрів декора-
тивно-прикладного мистецтва.
Старші люди під керівництвом
завідуючої  Наталії Романової
вчаться бути з комп’ютером на
«ти». Виходить це у них досить
непогано. «Я створила у Face-
book власну сторінку, де попу-
ляризую старовинні традиції

кримськотатарського народу з
килимарства», — розповіла
пенсіонерка потомственна
ткаля Ава-шерфе Якубова. А
от пенсіонер Олександр Три-
бушний власноручно зверстав
макет збірника своїх поезій.
«Наявність комп’ютерної тех-
ніки робить нашу бібліотеку
сучасною і корисною», — кон-
статує він. 

Дітям тут також є чим зай-
нятися, вони мають сторінку у
Facebook, яку самі адміністру-
ють, і навіть проводять  творчі
міні-конкурси.  Але тягне їх
сюди не лише комп’ютер. Зок-
рема, для них відкрили шаш-
ковий гурток,  проводять тур-
ніри. «Всі книжки про шашки
—  на руках,  кожний хоче
покращити свої знання і
виграти», — констатує керів-
ниця закладу. 

Подібних прикладів  у крим-
ській бібліотечній системі не
бракує. Так, у Керченському
регіоні з появою техніки бібліо-
течні працівники відкрили у 5
закладах «університети тре-

тього віку». Популярний у кер-
чан  клуб «Вікно в Америку»,
де вивчають англійську мову.
А читання книжок для юних
відвідувачів завжди супровод-
жується переглядом фільмів,
мультиків, інтернет-подоро-
жами. 

Інтернет —  
не конкурент

«Коли з’явилися комп’юте-
ри, то були побоювання, що
вони витіснять книжку, — зга-
дує  директор Феодосійської
ЦБС Ірина Малярчук.  —
Тепер можу запевнити, ціка-
вість до видань не зникла.
Адже Інтернет — це лише
змога розширити пошук, але
якщо людина щось вивчає
поглиблено, то тут без книжки
не обійтись». 

Підтримують свою колегу і у
Центральній дитячій бібліоте-
ці Феодосії, де завдяки «Біб-
ліомосту»  відкрито інформа-
ційно-дозвільний центр  Ігро-
ленд, який має шалений попит

у  юних відвідувачів. Герой з
екрана телевізора спілкується
з дитиною, реагує на її прохан-
ня, вони разом бешкетують.
Також завдяки цій програмі
можна займатися різними
видами спорту, брати участь у
змаганнях. Але,  завважує
директор бібліотеки Олена
Степанова, подібні центри —
лише засіб привабити сюди
якнайбільшу кількість людей.
Адже основним завданням
залишається розвиток інте -
ресу до читання. 

На жаль, наявність сучасної
техніки не розв’язує проблеми
поповнення книжкового
фонду. Як розповіли бібліоте-
карі, це відбувається переваж-
но за рахунок дарування кни-
жок, якісь крихти надходять
за державними програмами.
Тому тут уже не перший рік
діє акція «Подаруй книгу своїй
бібліотеці», але вона не змінить
ситуацію глобально. Далеко не
кожна бібліотека може похва-
литися щедрістю місцевої
влади щодо передплати періо-
дичних видань. 

Не забуваймо, що успішність
бібліотеки залежить і від реа-
лізації власних  проектів, які
теж потребують фінансуван-
ня. «Ми проводимо безліч
заходів, на жаль, на голому
ентузіазмі, — бідкається заві-
дуюча бібліотекою в Дачному.
— Мене тішить, що цього року
я змогла за підтримки  селищ-
ної та Судакської райрад наго-
родити 9 юних читачів безкош-
товним відвіданням дельфіна-
рію. Такі речі підвищують
престиж бібліотеки, і кількість
її відвідувачів починає зроста-
ти».

«Завдячуючи «Бібліомосту»,
ми навчилися писати проекти,
— розповідає директор Кер-
ченської централізованої біб-
ліотечної системи Людмила
Попова. — Буває, відправляє-
мо по 5—6 проектів у різні
фонди». 

Оксана МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Після того, як на звернення
Львівської облради за пропо-

зицією Асоціації книговидавців та
книгорозповсюджувачів Львівщи-
ни про сприяння відновленню кни-
готорговельної мережі 80% район-
них органів влади надіслали фор-
мальні відписки, міська рада Пус-
томит запропонувала тутешньому
підприємцеві ділянку для споруд-
ження книжкового магазину.
Олександр Каширін давно мріяв
відкрити в райцентрі книгарню,
якої тут немає вже понад двадцять
років. Узявся самотужки за власні
кошти будувати книгарню. Хтось
кепкував, а хтось песимістично
оцінював задум ентузіаста, мов-
ляв, книжковий бізнес особливих
прибутків не дасть, а, збудувавши
готель чи ресторан, затрачені
кошти можна швидко повернути.
На спорудження сучасної двопо-
верхівки затратив сім років, і все

зароблене (із книжками їздив на
базари, мав книжковий кіоск у
райцентрі) вкладав у будівництво. 

Відкриття сучасного книжкового
магазину стало справжнім святом
для невеликого містечка: такого
велелюдного новосілля в Пустоми-
тах давно не було. Що особливо
потішило — серед перших відвіду-
вачів прийшло багато молодих
родин із дітьми. Книгарня облаш-
тована за сучасними стандартами
— вся книжкова продукція розмі-
щена на стелажах, жодних при-
лавків  радянського зразка. Асор-
тимент не відрізняється від пропо-
зиції найпопулярнішої львівської
книгарні: море дитячої, енцикло-
педичної, художньої літератури,
від класики до сучасної, популярні
кулінарні книжки та релігійна
література. А якщо потрібної
книжки немає, в книгарні радять
зробити замовлення, і за день-два
можна забрати видання. Всю
інформацію про наявність книжок,
як і бухгалтерію, комп’ютеризова-

но. Ну, а для малечі — справжній
рай, у дитячих руках миттю опи-
нилися казочки, і матусі швидень-
ко шикувалися в чергу до каси.
Добре, кажуть, не доведеться до
Львова їхати. Подбали тут і про
зручний доїзд для візочників: і
молоді мами з немовлятами, і інва-
ліди мають доступ до крамниці.

Проте нерідко доводиться почу-
ти, мовляв, книгарня в наш час у
райцентрі не виживе — покупців
небагато, а книжка — товар не
ходовий. З подібним твердженням
категорично не погоджується голо-
ва Асоціації книговидавців та кни-
горозповсюджувачів Львівщини
Михайло Ватуляк. Так, у Пусто-
митах  за три дні  реалізовано
книжкової продукції на сім тисяч
гривень. Заробітки, звісно, не бозна
які, але пан Ватуляк упевнений,
покупця-читача треба виховати,
привчити до наявності книгарні у
райцентрі. 

Втім, зазначає голова Асоціації
книговидавців та книгорозпов-

сюджувачів Львівщини, таких
ентузіастів небагато. Пустомити
та Трускавець, де не так давно
власним коштом відкрила укра-
їнську книгарню Анна Беляєва,
— два позитивні приклади. Зага-
лом майже в половині населених
пунктів не те  що книжкового
магазину, а бодай невеликої
ятки немає! Та навіть у Львові за
останнє двадцятиріччя закрили
понад 45 книгарень, а відкрили
кілька мережевих («Буква»,
«Літера», «Є») та одну невелику
крамницю поезії. Тим часом в
Амстердамі із населенням при-
близно 840 тисяч функціонує 125
(!) книгарень, а у Львові з майже
мільйонним населенням — і двох
десятків не набереться! Навіть
такі міста, як Буськ, Дрогобич,
Жидачів, Перемишляни, за сло-
вами Михайла Ватуляка, не
мають жодної книгарні. Нато-
мість один із найвіддаленіших
гірських райцентрів — Турка
має одну з найкращих серед рай-

онних центрів області книгарню.
А скільки довелося, згадує
керівник асоціації, відвойовува-
ти в місцевих чиновників та
доводити, що й віддаленому гір-
ському райцентру потрібен хай
не просторий магазин, а бодай
невеличка книжкова крамничка!
І тепер, коли чи не щотижня
працівники книгарні закупову-
ють на гуртівні «Книжкові дже-
рела» літературних новинок
одразу на кілька тисяч гривень,
то який ще може бути вагоміший
аргумент у дискусії про доціль-
ність відкриття спеціалізованих
крамниць. Бо книгарня — не
музей з експонатами сивої дав-
нини: виростають діти, а з ними
й потреби та зацікавлення у
новинках з різних галузей знань
— художніх, енциклопедичних,
технічних. На щастя, ще є люди,
кому не байдуже, якими вирос-
туть наступні покоління — інте-
лектуально розвиненими чи
духовно вбогими.

Комп’ютери не зменшують 
цікавості до книги 
ТРАНСФОРМАЦІЯ. Бібліотечна мережа АРК активно перезавантажується

Олена ПЛАКІДА, 
міністр культури АР Крим:
— Кримські бібліотеки поступово транс-

формуються і працюють на благо громади.
Головне завдання  для нас — надати відвіду-
вачам  бібліотек  доступ до всіх можливих
джерел інформації: періодичних видань, кни-
жок, Всесвітньої мережі. Книга була і буде тут
головною,  а наявність сучасної техніки лише
її підсилить і зробить бібліотеки привабливі-
шими.

Те, що програма «Бібліоміст» добігає кінця,
нас не засмучує. Адже свою місію вона вико-
нала — задала імпульси, показала, куди руха-
тися, і довела, що бібліотеки, які працюють у
новому форматі, є вкрай  затребуваними.
Наголошу, що сама по собі наявність техніки
не зробить бібліотеку важливою в житті гро-
мади. Людський чинник відіграє тут головну
роль. Зміни будуть  там, де  змінюватиметься
сам керівник бібліотеки. Для цього наше
відомство постійно проводить творчі майстер-
ні, де успішні бібліотеки діляться досвідом.

Антуанетта ЛУК’ЯНЕНКО, 
регіональний представник

програми «Бібліоміст» 
у Криму:

— У Криму  понад 600 бібліотек, а учасни-
ками програми стали лише 80, які в середньо-
му отримали по 4 комп’ютери. Можу запевни-
ти, що допомогу отримали всі, хто  щось для
цього робив. Для участі у проекті треба було
відповідати певним умовам. Зокрема, примі-
щення повинні бути в належному стані, опа-
люватися і  охоронятися, мати можливості під-
ключення до Всесвітньої мережі. На брак цих
складових страждали найбільше сільські біб-
ліотеки. Хоч там, де сільські голови зацікавле-
ні в інформаційних центрах, були усунуті  всі
перешкоди. Проект добігає кінця. Тепер ми
зможемо запропонувати лише міні-гранти,
наприклад, впровадження програми вивчення
англійської мови на комп’ютерах. Також три-
ватиме навчання бібліотекарів.

пряма мова

Читача треба виховати
ЕНТУЗІАСТИ. У райцентрі Пустомити на Львівщині відкрито сучасний книжковий магазин 

Ава-шерфе Якубова з гордістю демонструє свою сторінку
в соцмережі 
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Гарна шуба — завжди люба. 
А якщо з ґанджем? 
ЗАСТОРОГА. Купуючи хутряні вироби, можемо наразитися 
на низькоякісний або «лівий» товар

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Добротні шуби чи дублянки
не належать до товарів

першої необхідності, їх купу-
ють не на рік чи два. Та нині,
мабуть, важко знайти жінку
(чоловіка також), яка б не
мріяла про таку вдяганку.
Адже вона і тепла, і, як
кажуть, статусна. Але мрії
мріями, а реальність досить
сувора. Далеко не кожному по
кишені викласти за покупку
щонайменше 15–20 тисяч гри-
вень (і це ще далеко не межа).
Тож більшість модниць і мод-
ників роками заощаджують
гроші, щоб нарешті ощасливи-
ти себе хутряною обновкою. Та
чи завжди вона в радість? Як
свідчить щоденна практика, ні.

Наприклад, сумчанка Н.
давно прицінювалася до шуби
з норкового хутра. Побувала
на місцевому ринку, обійшла
ледь не всі магазини та салони
міста. І нарешті побачила свою
мрію. Хоч вона і коштувала
чимало, майже 20 тисяч гри-
вень, Н. усе-таки наважилася
зробити її реальністю. Як
потім пояснювала жіночка, під
час примірки навіть не сумні-
валася, що шуба саме на неї. І
пошита гарно, і колір око
тішить, і розмір як на замов-
лення… Та й продавці навколо
навперебій щебетали соловей-
ками. Одне слово, жодних
вагань чи сумнівів.

Та коли прийшла додому і
почала прискіпливіше огляда-
ти покупку, з жахом помітила,
що одна пілка криво підшита,
через що інша опинилася
вище. Помацавши шкурки, від-
чула, як вони аж бринять, бо
неймовірно розтягнуті. І настав
хутряний шок. Звернувшись
до салону-магазину, де при-
дбала річ, почула стандартну
відповідь, яка простою мовою
звучала приблизно так: бачили
очі, що купували, тож…
дивіться і носіть.

Нічого не залишалося, як
звернутися по допомогу до

інспекції у справах захисту
прав споживачів у Сумській
області. Там сумчанку не тіль-
ки вислухали і поспівчували, а
й узялися за справу. Як заува-
жує головний спеціаліст
інспекції Ірина Недогреєва,
довелося добряче попрацюва-
ти і застосувати всі положен-
ня чинного законодавства.
Насамперед щодо гарантійного
терміну.

З’ясувалося, що неу важна
сумчанка навіть не глянула на
супровідні документи. А в них
не було вказано терміну, протя-
гом якого магазин «відповідав»
за товар. Однак у цьому разі
продавці перехитрили самі
себе, бо законодавство передба-
чає два роки гарантії. Окрім
цього, на сезонні товари (одяг,
хутряні та інші вироби) гаран-
тійний строк обраховується з

початку відповідного сезону,
встановленого постановою Кабі-
нету Міністрів від 19 березня
1994 року № 172. Якщо йдеться
про весняно-літній асортимент,
то він розпочинається 1 квітня,
а осінньо-зимовий — 1 жовтня.

Тож у продавців номер з нор-
кою не вдався. Із проблемами,
нервами та потугами вони все-
таки повернули гроші в повно-
му обсязі.

торгівля

Алкорейд
зініціювала
молодь

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

Якщо товари лежать на полицях
магазину, це означає, що про-

давці раді якомога швидше їх про-
дати. Однак не треба забувати, що
продавати не всім усе можна. При-
міром, алкогольні й тютюнові виро-
би не можна реалізовувати дітям і
підліткам. Однак чи скрізь дотриму-
ються цих норм? У Вінниці праців-
ники кримінальної міліції у справах
дітей спільно з представниками
Громадської ради при УМВС у Він-
ницькій області, зацікавленими
молодіжними організаціями і жур-
налістами провели рейд з вияв-
лення фактів продажу неповноліт-
нім тютюнових та алкогольних
виробів. Його учасники побували у
восьми торговельних закладах
міста. Так ось, лише в одному про-
давець запитала у 16-річного
хлопця паспорт і відмовила у реа-
лізації спиртного. А в решті мага-
зинів йому продали горілку, пиво і
цигарки.

Перелік «сумнівних» магазинів
надали учасникам рейду молодіжні
громадські організації. Тож молоді
не байдуже, яке тепер та яким
виросте нове покоління — майбут-
нє нашої країни. «За їхньою інфор-
мацією, там фіксували факти реалі-
зації заборонених дітям товарів»,
— повідомив голова Громадської
ради при УМВС в області Євгеній
Семенов. З його слів, перевірки
проводитимуть і надалі. 

Один з основних напрямів робо-
ти — пропаганда серед неповноліт-
ніх здорового способу життя,
занять спортом. 

«Цигарки й алкоголь — це згуб-
ний шлях, на який стають наші діти.
Ми проводимо роз’яснювальну
роботу в школах про негативний
вплив тютюнової й алкогольної
залежності. Вживаємо заходів
щодо недопущення продажу цієї
продукції дітям», — зазначив
начальник відділу кримінальної
міліції у справах дітей обласного
УМВС підполковник міліції Ігор
Пороховий. 

Цього року за реалізацію тютю-
нових, алкогольних, слабоалкоголь-
них товарів та пива неповнолітнім
до адміністративної відповідальнос-
ті притягнуто 138 осіб. За таке пра-
вопорушення передбачено пока-
рання у вигляді штрафу до 100 нео-
податковуваних доходів громадян.

Інформацію про результати
рейду буде передано у міську раду
для застосування законодавчих
обмежень до порушників. А за рані-
ше виявленими фактами, матеріа-
ли яких були спрямовано до підроз-
ділу Міндоходів в області, чотирьох
суб’єктів господарювання позбав-
лено ліцензії на право роздрібної
торгівлі алкогольними напоями та
тютюновими виробами.

Принагідно зауважимо, що в цій
сфері загалом чимало порушень.
Так, з початку цього року працівни-
ки головного управління Міндоходів
у Вінницькій області виявили 82
правопорушення законодавства у
сфері обігу алкогольних напоїв та
тютюнових виробів, зокрема 29
фактів продажу товарів без ліцен-
зій. А 22 торгівці використовували
продукцію з підробними марками
акцизного податку, повідомив
начальник управління контролю за
обігом та оподаткуванням підак-
цизних товарів ГУ Міндоходів в
області Олег Середюк. За резуль-
татами застосування до порушни-
ків фінансових санкцій до бюджету
перераховано понад 288 тисяч гри-
вень. 

1 Якісно вичинене хутро майже невагоме. Струснувши його, не почуєте
жодного звука. Якщо ж щось хрустить, то це наслідок порушення техно-
логії вичинки. Пересушена міздря сипатиметься, ламатиметься, а там
недалеко до пошкоджень, розривів і дірок.

2 Хутро має бути шовковистим, м’яким, живим, сяючим і густим. Це дуже
важливо, бо під час носіння воно інтенсивно треться. Щільність покриву
можна штучно підвищувати чи знижувати. Наприклад, якість погіршуєть-
ся під час неправильного зберігання у теплому чи вологому приміщенні.
Аби впевнитися в надійності хутра, його слід акуратно і злегка потягнути
рукою. Якщо покрив не тримається в міздрі, він ламається або ж випадає.

3 Існують певні стандарти зношування різних видів хутра. Наприклад,
песець і лисиця — до 2,5 року, ондатра — до 4,5, видра — до 17, шинши-
ла — дуже крихке і тендітне хутро — до року.

4 Щоб визначити якість міздрі, виверніть хутро і перевірте його на еластич-
ність. Професійно вичинена шкура після стиснення швидко і легко наби-
рає попереднього вигляду, не має вм’ятин. Якщо ж міздря слабка, шкур-
ка швидко порветься чи витреться.

5 Дорога і добротна шуба має складатися із суцільних шкурок, а не шма-
точків. Звертайте увагу, як саме вони зшиті. Нитки повинні бути міцними,
симетричними, щоб їхні кінці не розв’язувалися, а шви не розповзалися.

6 Хутряні вироби бажано зберігати при знижених температурах в упакова-
ному вигляді. Пальта, жакети, піджаки, шуби, дублянки — у темних чох-
лах підвішеними.

«вузлики» на пам’ять

Якщо ви вирішили 
придбати шубу, то…

✔ купуйте її тільки у спеціалізованих магазинах, а не на ринку, — так у
вас менше ризику наразитися на низькопробну підробку;

✔ на 100% переконайтеся в якості одягу. Якщо виявите навіть найменші
зовнішні дефекти, відразу ж відмовтеся від покупки;

✔ перевірте якість хутра. Для цього стисніть його в долоні, а потім від-
пустіть. Ворсинки не повинні злипатися чи ламатися; якщо провести
по них рукою проти росту ворсинок, хутро шуби не повинно «лізти»,
якщо спробуєте його пощипати; 

✔ зверніть особливу увагу на якість забарвлення. Провівши по ньому
світлою ганчірочкою, подивіться, чи вона не змінила колір. Якщо змі-
нила, хутро пофарбовано з порушенням технології; 

✔ переконайтеся в якісному пошитті, насамперед щоб не стирчали
нитки. Шви мають бути цільними і не опуклими. Якщо вони зовсім не
промацуються, цілком можливо, що шуба не зшита, а склеєна. В тако-
му разі після першого чи другого виходу вона розсиплеться; 

✔ обов’язково запитайте сертифікат на одяг. Якщо його немає або з
якихось причин продавець відмовляється вам його надати, краще від-
мовтеся від покупки. Цілком можливо, що магазину відомо про якісь
негаразди і в ньому не хочуть, щоб про них знали й ви; 

✔ не забудьте про гарантійний талон. Якщо його не дають, це має стати
сигналом: з товаром не все гаразд. До того ж без талона ви не змо-
жете пред’явити претензії, якщо вони виникнуть із часом;

✔ ретельно приміряйте одяг і «послухайте» себе в ньому. Якщо відчу-
ваєте найменший дискомфорт у рухах, не ризикуйте. У шубі ви повин-
ні почуватися затишно, впевнено, зручно.

поради покупцям

Шуб багато, але вибрати натуральну і якісну не просто
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спорт

Олімпійська лихоманка збуджує кров
ЛАУРЕАТИ. Кращі наші спортсмени більше довіряють тренерам, ніж гороскопам

Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’єр»

Для людини, народже-
ної в рік Коня, харак-

терно те, що вона завжди
намагається розв’язувати
проблеми, що виникають,
а не просто уникати їх, як
роблять багато наших
знайомих. «Коні» володі-
ють необхідним потенціа-
лом, щоб бути гідними лі-
дерами, що надихає тих,
хто навколо.

Сказане повною мірою
стосується фехтувальни-
ці Ольги Харлан. У 2008 і
2009 роках експерти На-
ціонального олімпійського
комітету України визна-
вали  вродливу миколаїв-
ську дівчину найкращою
спортсменкою року.  Від-
знака абсолютно заслу-
жена: адже саме неймо-
вірна жага до перемоги
18-річної красуні допо-
могла четвірці україн-
ських шаблісток здобути
олімпійське «золото» на
літніх Іграх-2008 у Пекіні.
Рік, що минає, теж став
тріумфальним   для уче-
ниці заслуженого тренера
країни Артема Скорохо-
да.

У червні на континен-
тальній першості в Загре-
бі українська шаблістка
вчетверте за свою спор-
тивну кар’єру стала чем-
піонкою Європи в індиві-
дуальних змаганнях. А
згодом здійснилася ще
одна мрія миколаївської
спортсменки: Ольга здо-
була перше в кар’єрі ін-
дивідуальне «золото»
чемпіонату світу.

У півфіналі лідерка си-
ньо-жовтої дружини пе-
ремогла олімпійську чем-
піонку лондонських Ігор-
2012 Кім Джі Ен з Респуб-
ліки Корея. А у вирішаль-
ному двобої довела свою
перевагу над росіянкою
Катериною Дяченко.

За підсумками сезону
Міжнародна федерація
фехтування визнала
олім пійську чемпіонку
Ольгу Харлан найкра-
щою шаблісткою світу.
Почесну відзнаку україн-
ка отримала 29 листопада
в Парижі, де відбувся
конгрес FIE, приурочений
100-річчю організації.

Ольга Харлан народи-
лася 4 вересня 1990-го в
Миколаєві, майбутня ге-
роїня біатлонних трас
Юлія Джима — 19 верес-
ня того самого року в
Києві. Обидві спортивні
зірки України вирішили
не звертати особливої
уваги на прогнози астро-
логів про те, що найспри-
ятливішим для народже-
них у рік Коня буде саме
2014-й. 

Місяць тому в австрій-
ському Хохфільцені на
етапі Кубка світу з біат-
лону феєричну перемогу
здобула жіноча збірна
України. До успіхів до-
свідчених лижниць, що
стріляють, сестер Віти і
Валі Семеренко із Сум та
аспірантки Львівського
державного університету
фізичної культури тер-
нополянки Олени Під-

грушної вболівальники
вже звикли. У новому се-
зоні на повний голос за-
явила про себе наймолод-
ша з квартету — Юлія
Джима.

У складі нашої четвірки
киянка блискуче впора-
лася з роллю забійниці,
виступаючи на першому
етапі. Далеко позаду за-
лишилися законодавці бі-

атлонної моди — Німеч-
чина, Франція, Росія та
Норвегія на чолі з чинним
володарем Кубка світу —
неперевершеною в мину-
лому сезоні Турою Бер-
гер. Після цієї яскравої
перемоги збірна України
очолила залік естафетних
гонок, а в Кубку націй по-
тіснила росіянок і підня-
лася на другу позицію.

Наступного дня Юлія
Джима виборола срібну
медаль у гонці пересліду-
вання.  Учорашня дебю-
тантка змагань по-снай-
перському закрила всі
двадцять мішеней і на фі-
ніші поступилася лише
переможниці спринту —
норвежці Сюнневе Су-
лемдаль. Для Джими це
був перший індивідуаль-

ний подіум на етапах
Кубка світу.  Триматиме-
мо кулаки за наших дів-
чат 21 лютого 2014 року,
коли на зимовій Олімпіаді
в Сочі буде дано старт ес-
тафетній гонці.

Вдалим виявився рік,
що минає, і для двох кра-
щих футболістів України,
які народилися в рік Змії.
Київський динамівець

Андрій Ярмоленко забив
вирішальний м’яч у воро-
та збірної Польщі, який
дав змогу збірній країни
вийти у плей-оф чемпіо-
нату світу-2014. Ефек-
тний постріл 24-річного
гравця атакуючого плану
у ворота швейцарського
«Туну» було названо най-
красивішим м’ячем тре-
тього туру Ліги Європи.
Нарешті саме Андрій
встановив остаточний ра-
хунок першого стикового
матчу Україна — Фран-
ція, реалізувавши пе-
нальті. Після цього вже
нікого не здивувала поява
Ярмоленка в символічній
збірній групового етапу
Ліги Європи.

— У великий футбол він
прийшов як нападник, по-
тім грав на позиції лівого
вінгера, а в 2013 році Олег
Блохін перевів його на
протилежний фланг. Лі-
дер київського «Динамо»
— дуже витривалий гра-
вець, здатний виконувати
величезний обсяг чорно-
вої роботи. Восени він з 14
голами увійшов до трійки
кращих снайперів в істо-
рії збірної України, — 
зазначають експерти 
УЄФА. 

Скаути провідних клу-
бів Старого Світу уважно
стежать за грою партнера
Ярмоленка по національ-
ній збірній України Євге-
на Коноплянки. Талано-
витий вихованець кіро-
воградського футболу,
який 29 вересня відсвят-
кував 24-річчя, продов-
жує стрімко прогресува-
ти. Офіційний сайт УЄФА
назвав гравця «Дніпра»
серед восьми найталано-
витіших молодих вико-
навців континенту. Ни-
нішньої осені Коноплянка
провів дев’ять матчів у
Лізі Європи, в яких від-
значився трьома забити-
ми м’ячами та однією ре-
зультативною передачею.
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Шабля Харлан добряче рубала Юлія Джима мчить до олімпійського подіуму

Ярмоленко — кращий снайпер збірної України Євген Коноплянка мріє про Євро-2016 у Франції
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інформація
www.ukurier.gov.ua27 грудня 2013 року, п’ятниця, № 241

�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

НАЦІОНАЛЬНА РАДА УКРАЇНИ
З ПИТАНЬ ТЕЛЕБАЧЕННЯ І РАДІОМОВЛЕННЯ

РІШЕННЯ

11.12.2013  м. Київ № 2338

Зареєстровано в Міністерстві
юстиції України

18 грудня 2013 року
за № 2136/24668 

Про затвердження Змін до Плану розвитку
національного телерадіоінформаційного

простору
Керуючись статтями 21, 22 Закону України «Про телебачення і радіомовлення», статтями

15, 17 Закону Украни «Про Національну раду України з питань телебачення і радіомовлення»,
Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення

вирішила:
1. Затвердити Зміни до Плану розвитку національного телерадіоінформаційного про-

стору, затвердженого рішенням Національної ради України з питань телебачення і радіомов-
лення від 1 грудня 2010 року № 1684, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 20
грудня 2010 року за № 1294/18589 (у редакції рішення Національної ради України з питань
телебачення і радіомовлення від 14 грудня 2011 року № 2874), що додаються.

2. Управлінню правового забезпечення подати це рішення на державну реєстрацію до
Міністерства юстиції України.

3. Управлінню інформаційного забезпечення оприлюднити це рішення на офіційному
веб-сайті Національної ради України з питань телебачення і радіомовлення після державної
реєстрації в Міністерстві юстиції України.

4. Це рішення набирає чинності з дня його офіційного опублікування.
5. Контроль за виконанням цього рішення покласти на голову Національної ради України

з питань телебачення і радіомовлення В. Манжосова.
Голова В. Манжосов

ЗАТВЕРДЖЕНО
Рішення Національної ради України

з питань телебачення і радіомовлення
11 грудня 2013 року № 2338

Зареєстровано в Міністерстві
юстиції України

18 грудня 2013 року
за № 2136/24668 

ЗМІНИ
до Плану розвитку національного телерадіоінформаційного простору

У розділі ІІ:
1) у главі 1:
у пункті 1.4 слова «та телевізійне мовлення, супутникове радіомовлення та радіотехно-

логію багатоканального наземного телерадіомовлення для передачі та ретрансляції телеві-
зійного зображення, передавання звуку, цифрової інформації у багатоканальних
розподільчих системах, цифрове ефірне наземне телевізійне мовлення» замінити словами
«мовлення, аналогове телевізійне мовлення, цифрове наземне телевізійне мовлення, супут-
никове радіомовлення та багатоканальне наземне телерадіомовлення»;

у пункті 1.5 слова «Наземне ефірне радіомовлення» замінити словами «Аналогове зву-
кове мовлення»;

2) у главі 2:
у пункті 2.1 слова «Створення каналів та використання частот мовлення» замінити сло-

вами «Визначення можливості та умов користування радіочастотним ресурсом України для
потреб телерадіомовлення»; 

у пункті 2.2 слова та цифри «у додатках 5 — 8 до Положення про надання висновків
щодо електромагнітної сумісності та дозволів на експлуатацію радіоелектронних засобів,
затвердженого рішенням Національної комісії з питань регулювання зв’язку України від
12.08.2005 № 46, зареєстрованого у Міністерстві юстиції України 31.08.2005 за № 963/11243»
замінити словами та цифрами «у додатках 8 — 11 до Порядку надання висновків щодо елек-
тромагнітної сумісності та дозволів на експлуатацію радіоелектронних засобів і випроміню-
вальних пристроїв, затвердженого рішенням Національної комісії, що здійснює державне
регулювання у сфері зв’язку та інформатизації, від 01 листопада 2012 року № 559, зареєс-
трованого в Міністерстві юстиції України 03 січня 2013 року за № 57/22589»;

у пункті 2.4 слова «висновком органу частотного планування» замінити словами «ви-
сновками щодо можливості та умов користування радіочастотним ресурсом України для по-
треб телерадіомовлення в порядку, визначеному Законом України «Про радіочастотний
ресурс України»;

доповнити главу після пункту 2.8 новим пунктом 2.9 такого змісту:
«2.9. У зв’язку з переходом до 2015 року від аналогового до цифрового формату теле-

мовлення, відповідно до Методики розрахунків розмірів ліцензійного збору за видачу або
продовження строку дії ліцензії на мовлення, ліцензії провайдера програмної послуги, ви-
значення розміру плати за переоформлення ліцензії та видачу дубліката ліцензії на мов-
лення, ліцензії провайдера програмної послуги, затвердженої постановою Кабінету Міністрів
України від 13 квітня 2011 року № 412, у разі продовження строку дії ліцензії на аналогове
ефірне мовлення розмір ліцензійного збору за продовження строку дії такої ліцензії змен-
шується на 70 %.». 

У зв’язку з цим пункти 2.9 — 2.19 вважати відповідно пунктами 2.10 — 2.20;
пункт 2.13 викласти в такій редакції:
«2.13. Подальший розвиток ефірних багатоканальних телемереж з використанням тех-

нології типу «МІТРІС» не здійснюється у разі створення завад земним станціям супутнико-
вого мовлення, що підтверджується висновками щодо можливості та умов користування
радіочастотним ресурсом України для потреб телерадіомовлення в порядку, визначеному
Законом України «Про радіочастотний ресурс України», відповідно до Плану використання
радіочастотного ресурсу.»;

у пункті 2.14 абревіатуру «ММDS» виключити;
пункт 2.16 після слова «Використання» доповнити словами «без отримання дозволів на

експлуатацію»;
3) у главі 3:
доповнити главу новим пунктом 3.1 такого змісту:
«3.1. З метою розповсюдження 32 телепрограм для публічного приймання без абонентної

плати створена загальнонаціональна мережа цифрового телемовлення в стандарті DVB-Т2
(MPEG-4), що складається з чотирьох цифрових багатоканальних телемереж МХ-1, МХ-2,
МХ-3, МХ-5 (далі — цифрові Телемережі).».

У зв’язку з цим пункти 3.1 — 3.10 вважати відповідно пунктами 3.2 — 3.11;
у пункті 3.2:
в абзаці другому слова та цифри «багатоканальних телемереж МХ-1, МХ-2, МХ-3, МХ-5

(далі — цифрові Телемережі)» замінити словами «цифрових Телемереж»;
абзац четвертий викласти у такій редакції:
«ІІІ етап — приймання Національною радою України з питань телебачення і радіомов-

лення пропозицій від ліцензіатів щодо вимкнення засобів аналогового наземного телемов-
лення (І квартал 2014 року), підготовка плану поетапного вимкнення засобів аналогового
наземного телемовлення із залученням органів державної влади (за згодою) на підставі на-
даних ліцензіатами пропозицій з урахуванням рівня забезпечення населення перетворюва-
чами цифрового сигналу (ІІ, ІІІ квартали 2014 року), вивільнення радіочастотного ресурсу;»;

у пункті 3.3 слова «— з використанням багаточастотних та одночастотних синхронних
мереж» замінити словами «, який поєднує використання одночастотних синхронних мереж
та частотних присвоєнь для окремих передавачів цифрового наземного телевізійного мов-
лення»;

доповнити главу після пункту 3.5 новим пунктом 3.6 такого змісту:
«3.6. У разі наявності у цифрових Телемережах вільного ресурсу, не задіяного для потреб

телемовлення згідно з пунктом 3.1 цієї глави, провайдер програмної послуги цих мереж має
право надавати програмні послуги за умови внесення відповідних змін до ліцензій.».

У зв’язку з цим пункти 3.6 — 3.11 вважати відповідно пунктами 3.7 — 3.12; 
пункт 3.12 викласти в такій редакції:
«3.12. Враховуючи важливу соціальну складову процесу переходу України на цифрове

мовлення, усі ліцензіати цифрових Телемереж зобов’язані протягом 2014 року брати участь
в інформуванні населення про перехід країни на цифровий стандарт мовлення, щодня без-
коштовно транслюючи у своїй програмі інформаційні ролики провайдера програмної по-
слуги цифрових Телемереж щодо особливостей прийому сигналу багатоканальних
телемереж МХ-1, МХ-2, МХ-3, МХ-5 в обсязі 5 хвилин, у тому числі — 30 % у прайм-тайм.
Графік розміщення інформаційних роликів розробляється за домовленістю з телерадіоор-
ганізацією та провайдером.».

2. У розділі ІІІ:
1) главу 2 доповнити пунктами такого змісту:
«2.6. Для забезпечення засобами телерадіомовлення культурних та інформаційних по-

треб громадян Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення враховує
наявність у кожному з територіальних сегментів телерадіоінформаційного простору якісного
змістовного наповнення та різноманітних форматів мовлення.

2.7. У процесі розбудови каналів мовлення та ліцензування надається перевага телера-
діоорганізаціям, які виробляють та поширюють соціально важливі програми (інформаційні,
соціально-політичні, дитячі тощо), програми власного та вітчизняного виробництва, задо-
вольняють інформаційні потреби національних меншин та забезпечують свободу слова.
Одним із визначальних факторів є наявність в ефірі програм власного та вітчизняного ви-
робництва.

Національна рада України з питань телебачення і радіомовлення сприяє розвитку сус-
пільного, громадського, освітнього, культурологічного мовлення.»;

2) у главі 3:
пункт 3.1 після абревіатури «МІТРІС» доповнити абревіатурою «ММDS»;

пункт 3.2 після слова «послуги» доповнити словами «(у разі її наявності)», після слів «ка-
бельне мовлення)» доповнити словами «, у тому числі програм іноземних телерадіооргані-
зацій, зміст яких відповідає чинному законодавству»;

доповнити главу після пункту 3.3 новим пунктом 3.4 такого змісту:
«3.4. Загальна концепція добору пакетування (переліку) програм для ретрансляції має

відповідати вимогам пунктів 3.7, 3.8 цієї глави.». 
У зв’язку з цим пункти 3.4 — 3.9 вважати відповідно пунктами 3.5 — 3.10;
пункт 3.8 викласти в такій редакції:
«3.8. Розміщення програм провайдерами програмної послуги здійснюється в такій по-

слідовності:
універсальна програмна послуга (індивідуально для кожного населеного пункту);
програми державного підприємства «Парламентський телеканал «Рада»;
програми вітчизняних телеорганізацій, які отримали ліцензії на супутникове мовлення,

та програми телеорганізацій, які отримали ліцензії на кабельне мовлення у відповідній ме-
режі мовлення (індивідуально для кожного населеного пункту);

іноземні програми країн, які ратифікували Європейську конвенцію про транскордонне
телебачення, та програми країн, зміст яких адаптовано до вимог вітчизняного законодавства
та відповідає вимогам Європейської конвенції про транскордонне телебачення і ретрансляція
яких на території України не обмежується згідно з частиною першою статті 42 Закону України
«Про телебачення і радіомовлення». Зміст іноземної програми має відповідати вимогам чин-
ного законодавства.»;

пункти 3.9, 3.10 виключити.
3. Додатки 1 та 2 до Плану розвитку викласти у новій редакції, що додаються.

Начальник управління науково-технічного і частотного розвитку Т. Мироненко

Додаток 1
до Плану розвитку національного

телерадіоінформаційного простору
(пункт 1.2 розділу ІІ)

Загальнонаціональні ефірні телевізійні канали

Загальнонаціональні канали ефірного радіомовлення

Додаток 2
до Плану розвитку національного

телерадіоінформаційного простору
(пункт 1.2 розділу ІІ)

Регіональні ефірні телевізійні канали

Регіональні ефірні канали радіомовлення

 
 

№ з/п Суб’єкт інформаційної діяльності Логотип 
каналу 

1 Національна телекомпанія України, м. Київ "Перший" 
2 ТОВ "ТРК "ЕРА", м. Київ "Ера" 
3 ТРК "Студія "1+1" у формі ТОВ, м. Київ "1+1" 
4 ПрАТ "Телеканал "Інтер", м. Київ "ІНТЕР" 
5 ТОВ "МКТ "ICTV", м. Київ "зірка ICTV" 
6 ТОВ "Новий канал", м. Київ "Н" 
7 ТОВ "ТРК "Україна", м. Донецьк "Україна" 
8 ТОВ "ТРК "Україна", м. Донецьк "КіноТочка" 
9 ТОВ "ТРК "Україна", м. Донецьк "НЛО.TV" 

10 ПрАТ "Міжнародний Медіа Центр-СТБ", м. Київ "С – Можливо все!" 
11 ПрАТ "ТК "ТЕТ", м. Київ "ТЕТ" 
12 ТОВ "Телестудія "Служба інформації", м. Київ  "НТН" 
13 ТОВ "Телеодин", м. Київ  "М1" 
14 ТОВ "ТРК "Експрес-Інформ", м. Київ "5 канал чесних новин" 

15 
Підприємство з іноземними інвестиціями  
у формі ТОВ "ТРК "НБМ", м. Київ "5" 

16 ТОВ "ТРО "Мульті Медіа Сервіс", м. Київ "К1" 
17 ТОВ "Телеканал "Тоніс", м. Київ "tonis" 
18 ТОВ "ТРК "Кіно ТВ", м. Київ "Ентер-фільм" 
19 ТОВ "Музичне телебачення", м. Київ "ZOOM" 
20 ТОВ "Телеканал "МЕГА", м. Київ  "М" 

21 ТОВ "ТРК "Музика ТВ", м. Київ "ПІКСЕЛЬ TV" 

22 ТОВ "ТОТВЕЛЬД", м. Київ "XSPORT" 
23 ТОВ "Телеканал "К2", м. Київ "К2" 
24 ТОВ "РЄАЛ ІСТЕЙТ-ТВ", м. Київ "2+2" 
25 ТОВ "ТРК "Нові комунікації", м. Київ "Dobro" 
26 ТОВ "Голдберрі", м. Київ "g" 
27 ТОВ "ТРК "Погода ТБ", м. Київ "BUSINESS" 
28 ТОВ "Банківське телебачення", м. Київ "БТБ" 
29 ТОВ "КОРОНА САНРАЙС", м. Київ "ВІНТАЖ ТВ" 
30 ТОВ "АСПЕРА 2011", м. Київ "ЕСКУЛАП- TV" 

 
 

№ з/п Суб’єкт інформаційної діяльності Позивні 
1 НРКУ (УР-1), м. Київ "Українське радіо" 
2 НРКУ (УР-2), м. Київ "Українське радіо" 
3 НРКУ (УР-3), м. Київ "Українське радіо" 
4 ТОВ "ТРК "НБМ-Радіо", м. Київ "Ретро ФМ" 

5 ТОВ "ТРК "Радіо-Ера", м. Київ "Радіо-Ера ФМ",  
"Радіо Ера", "Ера ФМ" 

6 ДП "Новий обрій", м. Київ "Super Radio" 
7 ТОВ "ТРК "Медіа Маркет", м. Київ "Хіт ФМ" 
8 ПрАТ "Наше радіо", м. Київ "Наше радіо" 
9 ТОВ "ТРО "Русское радио" – Україна", м. Київ "Русское Радио" 

10 ТОВ "ТРК "Клас", м. Київ "Перець FM ", "Стильное" 
11 ТОВ "ТРК "Радіо Кохання", м. Київ "Радіо Мелодія" 
12 ДП "ТРО "Довіра", м. Київ "АВТОРАДІО" 
13 ПАТ "ТРК "Люкс", м. Львів "Люкс ФМ" 
14 ПрАТ "РК "Гала", м. Київ "Гала Радіо" 

15 Українська корпорація телебачення  
і радіомовлення "ЮТАР", м. Київ 

"KISS FM" 

 
 

 

 

50 
Державна організація Луганська ОДТРК,  
м. Луганськ "ЛОТ" 

51 Львівська ОДТРК, м. Львів "трк ЛЬВІВ" 
52 Миколаївська ОДТРК, м. Миколаїв "ТМ" 

53 Одеська ОДТРК, м. Одеса зображення  
вітрила 

54 
Державна організація "Полтавська ОДТРК "Лтава",  
м. Полтава "Лтава" 

55 Рівненська ОДТРК, м. Рівне "РТБ" 

56 Сумська ОДТРК, м. Суми 

"Р" "Т" "С"  (перші 
літери від слів 
"Регіональне 
Телебачення 
Сумщини")  

57 Тернопільська ОДТРК, м. Тернопіль "ТТБ" 
58 Харківська ОДТРК, м. Харків "ОТБ" 
59 Херсонська ОДТРК "Скіфія", м. Херсон "Скіфія" 

60 Хмельницька ОДТРК "Поділля-Центр",                             
м. Хмельницький 

"Поділля-Центр" 

61 Черкаська ОДТРК, м. Черкаси "Рось" 

62 
Виробниче МП "Горизонт", м. Первомайський  
Харківської області  "ГОРИЗОНТ-TV" 

63 ТОВ ТРК "Міст ТБ", м. Львів  "ZIK" 

64 Обласна асоціація "Вінницька громадська  
ТРК "Вінниччина", м. Вінниця  

стилізована літера "В" 
на білому фоні та 
напис "Вінниччина" 

65 ТОВ "Слово Волині", м. Луцьк "СВ" 
66 ТОВ "ТРК "Рівне 1", м. Рівне "Рівне 1" 

67 ТОВ "Редакція газети "Україна – Центр", м. Кіровоград 

зображення 
представлене 

сплетінням літер 
латиниці "С"  

зеленого кольору  
та "U" білого кольору 

68 
ТОВ "Телевізійні кабельні мережі "Всесвіт", 
м. Первомайськ Миколаївської області "Твій Всесвіт" 

69 ТОВ "Чернівецький промінь", м. Чернівці 
"ЧЕРНІВЕЦЬКИЙ 

ПРОМІНЬ 
(КОМБІНОВАНЕ)" 

70 
Державна організація "Новгород-Сіверська регіональна 
державна ТРК "Сіверська", м. Новгород-Сіверський 
Чернігівської області  

"ТС" 

71 ДП "Дитяче телевізійне агентство",                                   
м. Хмельницький 

"33 канал" 

72 КП "ТРК "Март", м. Миколаїв "МАРТ" 
73 ТОВ "Місто ТБ", м. Чернівці "Місто ТБ" 

74 ТОВ "Скіф-2", м. Костянтинівка Донецької області 
перевернута літера 

"С" 

75 
Обласне об’єднання "Луганське кабельне телебачення",  
м. Луганськ "ЛКТ" 

76 ТОВ "ТРК "Херсон Плюс", м. Херсон "Херсон Плюс" 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
№ 
з/п Суб’єкт інформаційної діяльності Позивні 

1 ТОВ "ТРК Онікс", м. Харків "ПЕРЕЦЬ FM" 
2 Волинська ОДТРК, м. Луцьк "Волинь моя" 

3 
Державна організація "Вінницька ОДТРК "ВІНТЕРА",  
м. Вінниця 

"В ефірі Вінницька 
обласна державна 
телерадіокомпанія 

ВІНТЕРА" 

4 
Державна організація "Київська державна регіональна 
телерадіокомпанія", м. Київ 

"Радіо "Голос  
Києва" 

5 
Державна організація Луганська ОДТРК,  
м. Луганськ 

"Говорить  
Луганське обласне 

радіо", "Пульс" 

6 Дніпропетровська ОДТРК, м. Дніпропетровськ 

"В ефірі 
Дніпропетровське 
обласне радіо", 
"Другий канал 

обласного радіо" 

7 Донецька ОДТРК, м. Донецьк 
"Говорить Донецьк! 
В ефірі обласне 

радіо" 

8 
Дочірнє підприємство "ТРК "Центр",  
м. Сімферополь 

"Лидер FM" 
(комбіноване) 

9 ДТРК "Крим", м. Сімферополь "Радіо Крим" 

10 Житомирська ОДТРК, м. Житомир 

"Говорить 
Житомирське 
обласне радіо", 
"Житомирська 

хвиля" 

11 Закарпатська ОДТРК, м. Ужгород 

"FM Тиса", 
інструментальне 

виконання приспіву 
пісні "Верховино, 
мати моя", автор 

М. Машкін 

12 Запорізька ОДТРК, м. Запоріжжя "Радіо Запоріжжя - 
FM" 

13 
Івано-Франківська ОДТРК "КАРПАТИ",   
м. Івано-Франківськ 

інструментальний 
фрагмент пісні 

"Верховино, світку 
наш" 

14 Кіровоградська ОДТРК, м. Кіровоград 
Радіо  

"Скіфія-Центр" 
15 Львівська ОДТРК, м. Львів "Львівське радіо" 

16 Миколаївська ОДТРК, м. Миколаїв 

музичний фрагмент 
пісні "Місто  
над Бугом",  
"Радіоканал 
Миколаїв" 

17 Одеська ОДТРК, м. Одеса 
фрагмент пісні 
І. Дунаєвського 

"Пісня про Одесу" 

18 Полтавська ОДТРК "ЛТАВА", м. Полтава 

"Ваша хвиля", 
музичний фрагмент 

"Полтавського 
вальсу",  

композитор 
Пантелеймон  

Маліненко, "Над 
полтавським краєм 

білі голуби..." 
19 ПП "Компанія "Нова хвиля", м. Київ "Радио Шарманка" 
20 ПП "ТРК "Західна Столиця", м. Львів "Західна Столиця" 

21 ПП фірма "Лямін", м. Київ "Радіо РОКС-
Україна" 

22 ПрАТ "Студія "Європозитив", м. Київ "EUROPA PLUS" 

23 Рівненська ОДТРК, м. Рівне 

"Рівне ФМ", 
музичний фрагмент 
з пісні "Очерет мені 
був за колиску" 

24 Сумська ОДТРК, м. Суми 
"Слобода-FM", "Радіо 
Сумщини", "Говорять 

Суми" 

25 Тернопільська ОДТРК, м. Тернопіль 

"Радіо Лад", 
фрагмент мелодії 

української народної 
пісні "Чом, чом, 
земле моя?" 

 
26 ТОВ "Євромюзік", м. Київ "Радио Шансон" 

27 ТОВ "Мюзік радіо", м. Київ 
"Легкое и спокойное 

радио RELAX" 
28 ТОВ "Раді.О", м. Одеса "Просто Радіо" 

29 ТОВ "Радіо FM", м. Донецьк "Радіо РОКС-
Україна" 

30 ТОВ "Радіо Тернопіль", м. Київ "Радіо Мелодія" 
31 ТОВ "Радіо Шарманка", м. Київ "Радіо Шарманка" 

32 
ТОВ "Радіостанція "Великий Луг", 
м. Запоріжжя "Радіо 24" 

33 ТОВ "РК "Ностальжі", м. Запоріжжя 
"Радіо Мелодія", 

"KISS FM" 
34 ТОВ "Студія Артекс", м. Сімферополь "Транс-М-Радіо" 
35 ТОВ "ТРК "52 канал", м. Одеса "Моє радіо 103,8 ФМ" 

36 ТОВ "ТРК "Аккерман", м. Білгород-Дністровський 

"Аккерман FM", 
"Балта FM", 

"Любашівка FM", 
"Миколаївка FM", 

"Саврань FM" 
37 ТОВ "ТРК "Галичина", м. Львів "FM Галичина" 
38 ТОВ "ТРК "Град", м. Іллічівськ "FM 1 перше радіо" 
39 ТОВ "ТРК "ІФ Медіа-Груп", м. Київ "Радіо Марія" 

40 ТОВ "ТРК "Класик Радіо", м. Київ 
"Радіо РОКС - 

Україна" 
41 ТОВ "ТРК "Контакт", м. Запоріжжя "Радио Шансон" 

42 ТОВ "ТРК "Львівська хвиля", м. Львів "Львівська хвиля - 
радіо нашого міста" 

43 ТОВ "ТРК "Нота", м. Харків "Best FM" 
44 ТОВ "ТРК "Пілот-Україна", м. Одеса "Радіо Next" 
45 ТОВ "ТРК "Шансон", м. Київ "Радио Шансон" 
46 ТОВ Незалежна ТРК "ІРТА", м. Луганськ "Ірта" 
47 ТОВ ТРК "АРТА ПЛЮС", м. Донецьк "Радио "Класс" 
48 ТОВ "ТРК "Даяна Мастер", м. Донецьк "KISS FM" 
49 ТОВ "ТРК Праймедіа", м. Львів "Радіо 24" 

50 ТОВ "ТРК "Радіо - Санна", м. Одеса 
"Просто Радіо", 
"Гумор та пісні" 

51 ТОВ фірма "Волинь", м. Київ "Радіо Next" 

52 Харківська ОДТРК, м. Харків 

"Говорить Харків", 
музичний фрагмент 

пісні Марка 
Кармівського "Пісня 

про Харків" 

53 Херсонська ОДТРК "Скіфія", м. Херсон 

"Говорить радіо 
"Таврія", "Говорить 
Херсон. На першому 

національному 
працює обласне 

радіо" 

54 Хмельницька ОДТРК "Поділля-центр",  
м. Хмельницький 

"Радіо "Поділля - 
Центр", "Говорить 
Хмельницький" 

55 Черкаська ОДТРК, м. Черкаси "Рось-Радіо" 

56 Чернівецька ОДТРК, м. Чернівці 

музичний твір 
"Позивні радіостанції 

"Буковина", 
фрагмент пісні Левка 

Дудківського  
"Краю мій, край" 

57 Чернігівська ОДТРК, м. Чернігів 

голосова 
аудіозаставка на 
мотив української 
народної пісні 

"Стоїть гора високая" 
   

 

 
49 Кіровоградська ОДТРК, м. Кіровоград стилізована літера "К" 

50 
Державна організація Луганська ОДТРК,  
м. Луганськ "ЛОТ" 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

№ 
з/п Суб’єкт інформаційної діяльності Логотип 

1 ДП "ТРК "Стерх" ТОВ "Природні інвестиції", 
м. Дніпропетровськ 

"11 канал" 

2 ПрАТ "ТРК "Люкс", м. Львів "24" 

3 ТОВ "Аріадна ТВ", м. Київ 
ТОВ "АРІАДНА ТВ"  

емблема  
"112 УКРАЇНА" 

4 ТОВ "Гравіс", м. Київ "ПЛЮСПЛЮС" 
5 ТОВ "Гравіс-Кіно", м. Київ "2+2" 

6 ТОВ " Лідер ТВ", м. Київ 
ТОВ "ЛІДЕР ТВ" 

емблема  
"112 УКРАЇНА"  

7 ТОВ "Новий формат ТВ", м. Київ 

ТОВ "НОВИЙ 
ФОРМАТ ТВ" 

емблема  
"112 УКРАЇНА" 

8 ТОВ " Партнер ТВ", м. Київ 
ТОВ "ПАРТНЕР ТВ"  

емблема  
"112 УКРАЇНА"  

9 ТОВ "ТВ Вибір", м. Київ 
ТОВ "ТВ ВИБІР" 

емблема  
"112 УКРАЇНА"  

10 Чернівецька ОДТРК, м. Чернівці  "БУКОВИНА" 
11 ТОВ "ТРК "ТелеРадіоСвіт", м. Київ "ТВі" 
12 ТОВ "ТС "Астра-ТБ", м. Гірник Донецької області "КРТ" 
13 ДП "ТРК "Аверс" ВАТ "Корпорація "Аверс", м. Луцьк "АВЕРС" 

14 КП "Телерадіоагентство "Новий Чернігів" Чернігівської 
міської ради, м. Чернігів 

одноголовий орел  
з мечем 

15 ПрАТ "Телевізійна служба Дніпропетровська", 
м. Дніпропетровськ 

"34" 

16 ПП "Інформаційна студія "Полісся-TV", м. Луцьк "π" 
17 ПП "ТРК "РАІ", м. Бурштин "РАІ" 
18 ТОВ "TV-4", м. Тернопіль "4tv" 
19 ТОВ "Запорізька незалежна ТРК "ТВ-5", м. Запоріжжя "ТВ-5" 
20 ТОВ "Незалежна ТРК "ІРТА", м. Луганськ "ІРТА" 
21 ТОВ "ТРК "Відікон", м. Суми "V" (Відікон) 
22 ТОВ "ТРК "ІТВ", м. Сімферополь "ИТВ" 
23 ТОВ "Медіагрупп "ФМ", м. Сімферополь "ТВ FM" 

24 ТОВ "Чорноморська телерадіокомпанія", м. Сімферополь 
стилізоване 

зображення сонця  
та хвилі 

25 ДТРК Крим, м. Сімферополь "КРЫМ" 

26 
Міське комунальне підприємство інформаційно-телевізійне 
агентство "ВІТА", м. Вінниця 

дві динамічні назви 
VITATV  ВІТАТБ 

27 ТОВ "ТРК "Україна", м. Донецьк "ДОНБАС" 

28 ПрАТ "Медіагруп нові проекти", м. Краматорськ стилізоване 
зображення "ВПТВ" 

29 ДП ТРК "Мукачево ("М-студіо")" виробничо-комерційного 
ТОВ "Продюсер", м. Мукачеве 

"МS" 

30 ПМП "ТРК "ДАНІО", с. Баранинці Ужгородського району "Даніо" 

31 
ТОВ "ТРК "Регіональна телевізійна система",  
м. Луганськ "ЛОТv24" 

32 ТОВ "Коледж преси та телебачення", м. Миколаїв "ТАК ТV" 
33 ТОВ "ТРК "Град", м. Іллічівськ "ГРАД" 

34 ПрАТ "Інформаційне агентство "Репортер",  
м. Одеса 

"РЕПОРТЕР" 

35 ТОВ "ТРК ОНЮА "Академія", м. Одеса "АКАДЕМІЯ" 
36 ТОВ "ТРК "Академ-ТV", м. Суми "ATv"  

37 Чернігівська ОДТРК, м. Чернігів "Чернігівська ОДТРК 
- Сівер-Центр" 

38 ТОВ "ТРК "ВІККА", м. Черкаси "ВІККА" 
39 ДО "Вінницька ОДТРК "ВІНТЕРА", м. Вінниця "ВДТ" 
40 Волинська ОДТРК, м. Луцьк "ВТ" 
41 Дніпропетровська ОДТРК, м. Дніпропетровськ "Д" 
42 Донецька ОДТРК, м. Донецьк "27 канал" 

43 Житомирська ОДТРК, м. Житомир стилізоване 
зображення колосу 

44 Закарпатська ОДТРК, м. Ужгород "m 1" ("Тиса один") 
45 Запорізька ОДТРК, м. Запоріжжя "Запоріжжя" 

46 Івано-Франківська ОДТРК "КАРПАТИ", м. Івано-Франківськ 
"ОДТРК Івано- 
Франківськ" 

47 Івано-Франківське обласне телебачення "Галичина",  
м. Івано-Франківськ 

"Галка в короні 
з печатки Ярослава 

Осмомисла" 

48 
Державна організація "Київська державна регіональна 
ТРК", м. Київ "ЦК"  
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Дарницький районний суд м. Києва
викликає Гладченка Михайла Володими-
ровича (м. Київ, вул. Ревуцького, 29, кв.
13 )в судове засідання  як відповідача на
22.01.2014 року о 14 год. 00 хв. по ци-
вільній справі за позовом ПАТ «СК
«АХА Страхування» до Гладченка Ми-
хайла Володимировича про відшкоду-
вання завданих матеріальних збитків в
порядку регресу, яке відбудеться за ад-
ресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5-а, каб. №
204.

Суддя Колесник О. М.

Святошинський районний суд м. Києва
(03148, м. Київ, вул. Я. Коласа, 25, зал 7)
викликає Шляховську Ольгу Сергіївну  як
відповідача в цивільній справі за позовом
ПАТ КБ «ПриватБанк» до Шляховської
Ольги Сергіївни про стягнення заборгова-
ності, на 17.01.2014 року о 10 год.30 хв.

У разі неявки та неповідомлення суд
про причини неявки в судове засідання
справа буде розглядатися за відсутності
відповідача за наявними у справі дока-
зами.

Суддя І. В. П’ятничук

Подільський районний суд м.Києва по-
відомляє про те, що 23.01.2014 року о 09-
30 год. в приміщенні суду за адресою (м.
Київ, вул. Хорива, 21) (кабінет № 16) від-
будеться розгляд цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до
Корольова В. Л. про стягнення заборго-
ваності.

В судове засідання викликається від-
повідач по справі Корольов Владислав
Леонідович, що проживає за адресою: м.
Київ, вул. Захарівська, 3, кв. 86.

Суддя Н. Г. Сербіна

Суворовський районний суд міста Одеси викли-
кає  як відповідача Гросу Василя Лазоревича, ос-
таннє відоме місце проживання: м. Одеса, вул. Ак.
Сахарова, 36, кв. 283, у судове засідання, що від-
будеться 15.01.2014 р. о 10-30 годині в приміщені
Суворовського районного суду міста Одеси за ад-
ресою: м. Одеса, вулиця Чорноморського козацтва,
68, зала судових засідань №15, у якому буде слу-
хатися цивільна справа за позовом Публічного ак-
ціонерного товариства Комерційного банку
«ПриватБанк» до Гросу Василя Лазоревича про
стягнення заборгованості. До зазначеного часу від-
повідачу пропонується подати письмові запере-
чення проти позову з посиланням на докази, якими
вони обґрунтовуються. У разі неявки відповідача у
судове засідання без поважних на те причин,
справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя  О. М. Малиновський

Шевченківський районний суд м.Києва
за адресою: м. Київ, вул. Смирнова-Лас-
точкіна, 10-Б, (каб. № 51), викликає на 30
січня 2014 року о 10 год. 00 хв. третю
особу:  Скуріхіна В. М. по справі за позо-
вом Гурняк С. П. до Києвського А. Ц.,
третя особа: Скуріхін В. М., Яцьківська
сільська рада про визнання недійсним за-
повіту.

Відповідач викликається у судове засі-
дання, у разі його неявки справа розгля-
датиметься у його відсутність.

Суддя Савицький О. А.

Святошинський районний суд м. Києва
(03148, м. Київ, вул. Я. Коласа, 25) викли-
кає Ющенко Олену Євгенівну, Ющенка
Юрія Анатолійовича в судове засідання як
відповідачів по справі за позовом ПАТ
«Платинум Банк» до Ющенко Олени Єв-
генівни, Ющенка Юрія Анатолійовича про
стягнення заборгованості на 05.02.2014 р.
об 11 год. 30 хв.

У разі неявки та неповідомлення суд
про причини неявки в судове засідання
справа буде розглядатися за відсутності
відповідача за наявними у справі дока-
зами. 

Суддя А. П. Кривов’яз

Чекіров Юрій Анатолійович, 18.12.1962
року народження, викликається до Заліз-
ничного районного суду м. Сімферополя
Автономної Республіки Крим, за адресою:
м. Сімферополь, вул. Хромченка, буд. 6-
А, у судове засідання 13.01.2014 року о
09 год. 00 хв. як відповідач по цивільній
справі 2-122/2787/13 за позовом Кредит-
ної спілки «Кримська республіканська
каса взаємодопомоги» до Чекірова Ю. А.
про стягнення заборгованості.

У разі неявки відповідача справа буде
розглянута у його відсутність.

Суддя Домнікова М. В.

Кодимський районний суд Одеської
області викликає Прикопа Миколу Мико-
лайовича як відповідача у цивільній
справі за позовом Ігнат Інни Вікторівни до
Прикопа Миколи Миколайовича, про
встановлення батьківства в судове засі-
дання, яке відбудеться 13 січня 2014 року
о 09 год. 00 хв. за адресою: м. Кодима,
пл. Перемоги, 1, Одеської області, 66000,
каб. №10 (суддя Гура А.І.)

У разі неявки відповідача справа буде
розглянута за його відсутності за наяв-
ними у справі доказами. Крім того, суд
роз’яснює відповідачу про обов’язок по-
відомити про причини неявки на судове
засідання.

Суддя А. І. Гура

Печерський районний суд м. Києва ви-
кликає до суду відповідача Череп Д. Г.,
який проживає за адресою: м. Київ, вул.
І. Кудрі, 37, кв. 33, у справі
№757/21943/13-ц за позовом Череп І. В.
до Череп Д. Г. про розірвання шлюбу та
поділ майна подружжя, яке відбудеться
03 січня 2014 р. о 15-00 год. за адресою:
м. Київ, вул. Хрещатик, 42-А, каб. 36.

З опублікуванням оголошення відпові-
дач вважається повідомленим про день,
час та місце розгляду справи і в разі не-
явки до суду, справа може бути розгля-
нута за його відсутності на підставі
наявних у ній даних чи доказів.

Суддя Гладун Х. А. 

У Подільському районному суді м.
Києва 14.01.2014 р. о 16 год. 30 хв. під го-
ловуванням судді Декаленко B. C. буде
розглядатись цивільна справа за позовом
Моторного (Транспортного) страхового
бюро України до Сороки Сергія Вікторо-
вича про відшкодування завданої матері-
альної шкоди в порядку регресу. 

Явка вищезазначених осіб (сторін по
справі) в судове засідання –обов’язкова.
При неявці відповідача – справа буде слу-
хатись у його відсутність згідно ст. 169
ЦПК України.

Суддя B. C. Декаленко

Оболонський районний суд м. Києва
викликає в судове засідання Кучера Ана-
толія Миколайовича як відповідача по ци-
вільній справі №2/756/4719/13
(756/12597/13-ц) за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк» до Кучера Анатолія Мико-
лайовича про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 14 січня
2014 р. о 10 00 годині в приміщенні Обо-
лонського районного суду м. Києва за ад-
ресою: м. Київ, вул. М.Тимошенка, 2-є,
каб. 15.

Суддя Д. Г. Камбулов

Оболонський районний суд м. Києва

викликає Дегтяренко Наталію Володими-

рівну у справі за позовом Дегтяренко

Любов Борисівни про позбавлення бать-

ківських прав та встановлення опіки на

11.30 год. 08.01.2014 р.

При собі необхідно мати паспорт.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка,

2-Є, каб. 22, суддя Белоконна І. В.

Наслідки неявки в судове засідання

особи, яка бере участь у справі передба-

чені ст. ст. 169, 170 ЦПК України.

ПрАТ «УСК Княжа Вієнна 
Іншуранс Груп»

повідомляє про втрату бланків суворої
звітності ОСЦВВНТЗ та Зелена Карта 

та просить вважати їх недійсними.
Поліси серії АЕ: 0014570, 0786164,

0786165, 1518170; серія АВ: 0852253,
1855409, 1982038, 1982196, 1982197,
1982198, 1982199, 1982200, 1982201,
2047728, 2047729.

Зелена Карта серії UA 015 (Білорусь,
Молдова, Росія): 9619409.

Зелена Карта серії UA 015 (Вся Європа
та Росія): 9597673, 9597674, 9597675.

Першотравневий районний суд м. Чер-
нівці викликає Ушакову Нелю Дмитрівну,
останнє місце проживання якої відоме за
адресою: м. Чернівці, 1-й провулок Кар-
мелюка, буд.2«А», кв. 12/100, як відпові-
дача у судове засідання по цивільній
справі №725/6649/13-ц за позовом Това-
риства з обмеженою відповідальністю
«Сент Софія Проперті Менеджмент» до
Ушакової Нелі Дмитрівни про стягнення
заборгованості за житлово-комунальні
послуги об 11 год. 30 хв. 30 грудня 2013
року за адресою: м. Чернівці,   вул. Го-
ловна, 105, каб. №7.

У разі вашої неявки в судове засідання,
справу буде розглянуто без вашої участі.

Суддя О. І. Галичанський

Оболонський районний суд м. Києва
повідомляє Оришич Юрія Сергійовича та
Оришич Вікторію Вікторівну про те, що
цивільна справа за позовом Публічного
акціонерного товариства «Комерційний
банк «Надра» до Оришич Юрія Сергійо-
вича та Оришич Вікторії Вікторівни про
стягнення заборгованості за кредитним
договором призначена до слухання на 07
лютого 2014 року о 10:00 годині в примі-
щенні Оболонського районного суду м.
Києва за адресою: м. Київ, вул. М.Тимо-
шенка, 2 - є, каб. 19.

Суддя Шевчук А. В.

ТОВ ВП 

«Богуславський гранітний кар’єр»

проводить екологічну експертизу по матеріалах

«Оцінка впливу на навколишнє середовище при

розробці Тептіївського родовища гранітів», 

пропозиції приймаються по електронній пошті 

boguslavgranit(@gmail.com 

тел. для довідок: (04561) 5-13-87.

Шевченківський районний суд м. Києва за адре-
сою: м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, 10-Б, (каб.
№ 51), викликає на 30 січня 2014 року о 09 год. 00
хв. відповідачів Ткачука Віталія Миколайовича, Хо-
менко Наталію Григорівну по справі за позовом Кли-
менко І. М. до Ткачук В.М., Хоменко Н.Г., третя
особа: ВГІРФО про визнання особи такою, що втра-
тила право користування житлом.

Відповідачі викликаються у судове засідання, у
разі їх неявки справа розглядатиметься у їх відсут-
ність.

Суддя Савицький О. А. 

Брусилівський  районний суд Житомирської області
викликає Ващука Петра Васильовича як відповідача по
цивільній справі № 275/860/13-ц за позовом ПАТ «До-
чірній Банк Сбербанку Росії» в особі правонаступника
ТОВ «Українська боргова компанія» до Ващука Петра Ва-
сильовича про стягнення заборгованості, у судове засі-
дання на 11 січня 2014 року на 12 годин 00 хвилин.

Адреса суду: смт Брусилів, вул. Лермонтова, 3, Жи-
томирської області.

У разі неявки та неповідомлення суду про причини не-
явки в судове засідання, справа буде розглянута за
Вашої відсутності за наявними у справі доказами відпо-
відно до ст. 169, ЦПК України.

Суддя Седун Ф.В.

Солом’янський районний суд м. Києва (м. Київ,
вул. М.Кривоноса, 25, каб. 27) викликає на
20.01.2014 року на 09 год. 30 хв. Самойлович Люд-
милу Євгенівну, як відповідача у цивільній справі №
760/26385/13-ц за позовом ТОВ «Новобудова» до
Самойлович Л. Є. про стягнення заборгованості за
оплату житлово-комунальних послуг.

У разі неявки, справу буде розглянуто за відсут-
ності відповідача.

Суддя О.М. Букіна

реклама  оголошення  виклики до суду  реклама  оголошення  виклики до суду  реклама оголошення  виклики до суду

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 18 грудня 2013 р. № 913
Київ

Деякі питання реалізації проекту 
соціально-економічного 

розвитку «Реалізація II етапу Національного
проекту «Відкритий світ» у частині 

технічного забезпечення шкіл
навчальним обладнанням»

Відповідно до статті 6 Закону України «Про Державний бюджет України
на 2013 рік» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Схвалити проект соціально-економічного розвитку «Реалізація II етапу
Національного проекту «Відкритий світ» у частині технічного забезпечення
шкіл навчальним обладнанням» (далі — проект розвитку) з такими основ-
ними техніко-економічними показниками:

мультимедійні комплекси, одиниць — 11764
робоче місце вчителя (ноутбук), одиниць — 18280
лабораторний комплекс — 22260
(фізика, хімія, біологія), одиниць 
мережеве обладнання (точки доступу, — 1946
комутатори, маршрутизатори), комплектів 
робоче місце учня (планшет) для пільгових — 17080
категорій учнів, одиниць 
загальна кошторисна вартість, тис. гривень — 608 000
у тому числі за рахунок коштів кредиту, — 608 000
залученого під державні гарантії 

2. Затвердити Умови надання у 2013 році державних гарантій для забез-
печення виконання зобов’язань Державного агентства з інвестицій та уп-
равління національними проектами за запозиченням, що залучається для
реалізації проекту соціально-економічного розвитку «Реалізація II етапу
Національного проекту «Відкритий світ» у частині технічного забезпечення
шкіл навчальним обладнанням», що додаються.

3. Установити, що:
Державне агентство з інвестицій та управління національними проектами

як головний розпорядник бюджетних коштів для реалізації проекту роз-
витку здійснює залучення під державні гарантії коштів шляхом офор-
млення кредиту в сумі, що не перевищує 608 000 тис. гривень (далі —
запозичення);

відповідальність за цільове використання запозичення, строки та якість
реалізації проекту розвитку покладається на зазначене Агентство;

виконавцем проекту розвитку є державне підприємство «Національний
проект «Відкритий світ».

4. Уповноважити:
Голову Державного агентства з інвестицій та управління національними

проектами укласти кредитний договір про отримання запозичення і підпи-
сати необхідні документи з банком, який надасть запозичення;

Міністра фінансів підписати документи щодо надання державних гаран-
тій за запозиченням.

5. Державному агентству з інвестицій та управління національними про-
ектами з метою використання запозичення здійснювати перерахування
коштів на поточний рахунок виконавця проекту розвитку, відкритий у банку,
який надав запозичення.

6. Державній казначейській службі забезпечити:
відкриття спеціального реєстраційного рахунка Державному агентству

з інвестицій та управління національними проектами;
перерахування в одноденний строк коштів згідно з пунктом 5 цієї поста-

нови.
7. Міністерству фінансів передбачати під час складення проекту Дер-

жавного бюджету України на відповідний рік кошти для погашення та об-
слуговування запозичення.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 18 грудня 2013 р. № 913

УМОВИ
надання у 2013 році державних гарантій для забезпечення 
виконання зобов’язань Державного агентства з інвестицій 
та управління національними проектами за запозиченням, 

що залучається для реалізації проекту соціально-економічного 
розвитку «Реалізація II етапу Національного проекту «Відкритий світ» 
у частині технічного забезпечення шкіл навчальним обладнанням»

1. Ці Умови регулюють відносини, пов’язані з наданням державних га-
рантій для забезпечення виконання боргових зобов’язань Держінвестпро-
ектом (далі — позичальник) за запозиченням, залученим за кредитним
договором, укладеним з банком-кредитором на суму, що не перевищує 608
000 тис. гривень (далі — запозичення), для реалізації проекту соціально-
економічного розвитку «Реалізація II етапу Національного проекту «Від-
критий світ» у частині технічного забезпечення шкіл навчальним
обладнанням».

2. Державні гарантії надаються Кабінетом Міністрів України для забез-
печення виконання боргових зобов’язань за кредитним договором, зазна-
ченим у пункті 1 цих Умов.

Запозичення здійснюється за умови, що ефективна відсоткова ставка
не перевищує 10 відсотків річних.

Строк користування запозиченням не повинен перевищувати п’яти років.
Видатки для реалізації проекту, зазначеного у пункті 1 цих Умов, за ра-

хунок запозичення здійснюються Держінвестпроектом за бюджетною про-
грамою «Другий етап реалізації національного проекту «Відкритий світ»
(за рахунок коштів, залучених під державні гарантії на безповоротній ос-
нові)», яка відкривається Мінфіном за спеціальним фондом державного
бюджету із внесенням відповідних змін до розпису державного бюджету.

Витрати, пов’язані з поверненням та обслуговуванням запозичення,
здійснюються за рахунок коштів державного бюджету, передбачених за
бюджетною програмою 3511590 «Обслуговування та погашення зо-
бов’язань за залученими коштами під державні гарантії для здійснення ка-
пітальних видатків розпорядниками бюджетних коштів».

3. Позичальник звільняється від зобов’язання надавати майнове або
інше забезпечення виконання зобов’язань та вносити плату за надання дер-
жавних гарантій.

4. Для надання державних гарантій позичальник подає Мінфіну проект
кредитного договору, зазначеного у пункті 1 цих Умов, з метою його по-
годження.

5. Мінфін та позичальник до надання державних гарантій укладають до-
говір про погашення заборгованості за виконання зобов’язань за держав-
ною гарантією.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 11 грудня 2013 р. № 981-р
Київ

Про передислокацію 270-го відділу 
імітаційного моделювання 

бойових дій Сухопутних військ 
Збройних Сил

1. Погодитися з пропозицією Міністерства оборони щодо передис-
локації у 2013 році 270-го відділу імітаційного моделювання бойових
дій Сухопутних військ Збройних Сил з м. Києва до м. Житомира.

2. Міністерству оборони здійснити витрати, пов’язані з передислока-
цією 270-го відділу імітаційного моделювання бойових дій Сухопутних
військ Збройних Сил, у межах бюджетних призначень, передбачених у
Державному бюджеті України на 2013 рік для зазначеного Міністерства.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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Заявка ліквідатора підприємства
Постановою Господарського суду Дніпропетровської об-

ласті від 19.12.2013 р. у справі №904\9163\13 про банкрутство Това-

риства з обмеженою відповідальністю «ЛОТ ТРЕЙДІНГ» (код

ЄДРПОУ 38600469, юридична адреса: м. Дніпропетровськ, вул. Волинська,

буд. 9) визнано банкрутом та відносно нього відкрито ліквідаційну процедуру

відповідно до вимог статті 95 Закону України «Про відновлення платоспро-

можності боржника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором по справі призначено Голову ліквідаційної комісії — Корнєва

Євгена Олеговича.

Діючи на підставі постанови господарського суду Дніпропетровської об-

ласті та керуючись ст.ст. 41-44 Закону України «Про відновлення платоспро-

можності боржника або визнання його банкрутом», з метою здійснення

ліквідаційної процедури просимо у місячний термін з дня публікації оголо-

шення направити ліквідатору: Корнєву Євгену Олеговичу: 49102, Дніпропет-

ровськ, вул. Волинська, буд. 9, відомості про наявність вимог до банкрута.

Заявка ліквідатора підприємства
Постановою Господарського суду Дніпропетровської об-

ласті від 19.12.2013 р. у справі №904\9165\13 про банкрутство Това-

риства з обмеженою відповідальністю «СПЕЦ-ТЕХНОЛОГІЯ»

(код ЄДРПОУ 38597870, юридична адреса: м. Дніпропетровськ, проспект Га-

гаріна, буд. 33) визнано банкрутом та відносно нього відкрито ліквідаційну про-

цедуру відповідно до вимог статті 95 Закону України «Про відновлення

платоспроможності боржника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором по справі призначено Голову ліквідаційної комісії — Корнєва

Євгена Олеговича.

Діючи на підставі постанови господарського суду Дніпропетровської об-

ласті та керуючись ст.ст. 41-44 Закону України «Про відновлення платоспро-

можності боржника або визнання його банкрутом», з метою здійснення

ліквідаційної процедури просимо у місячний термін з дня публікації оголо-

шення направити ліквідатору: Корнєву Євгену Олеговичу: 49005, м. Дніпро-

петровськ, проспект Гагаріна, буд.ЗЗ, відомості про наявність вимог до

банкрута.

Дарницький районний суд м. Києва викликає відповідачів: Погоре-
лого Михайла Анатолійовича, останнє місце реєстрації якого: м. Київ,
вул. Горлівська, 124/4, кім 85, Погорелого Михайла Анатолійовича як
законного представника малолітньої Погорелої Наталії Михайлівни,
останнє місце реєстрації якого: м. Київ, вул. Горлівська, 124/4, кім 85,
Погорелого Михайла Анатолійовича як законного представника ма-
лолітньої Погорелої Олександри Михайлівни, останнє місце реєстрації
якого: м. Київ, вул. Горлівська, 124/4, кім 85, Погорелу Марію Олек-
сандрівну,  останнє місце реєстрації якого: м. Київ, вул. Горлівська,
124/4, кім 85, в судове засідання, яке відбудеться 10.02.2014 року о
09 год. 15 хв. за адресою: Київ, вул. Кошиця, 5-а, каб. 204, для участі
у судовому розгляді  цивільної справи за позовом ПАТ «Акціонерне
товариство «Київводоканал» до Погорелого Михайла Анатолійовича,
Погорелого Михайла Анатолійовича як законного представника ма-
лолітньої Погорелої Наталії Михайлівни, Погорелого Михайла Анато-
лійовича, як законного представника малолітньої Погорелої
Олександри Михайлівни, Погорелої Марії Олександрівни, Дарницький
відділ Головного управління Державної міграційної служби України в
м. Києві, Орган опіки та піклування Дарницької районної у м. Києві
державної адміністрації  про  визнання особи такою, що втратила
право користування житловим приміщенням у гуртожитку та підлягає
зняттю з реєстраційного обліку проживання.

При собі мати паспорт.
З опублікуванням оголошення про виклик відповідач вважається

повідомлений про день, час та місце розгляду справи і в разі неявки
його до суду, справа може бути розглянута за його відсутності.

Відповідач у випадку неявки в судове засідання, зобов’язаний по-
відомити суд про поважність причини неявки. 

Суддя Колесник О. М.

Приморський районний суд м. Одеси
викликає в судове засідання Погорецьку
Галину Євгенівну по цивільній справі №
522/30059/13-ц за позовом Плахотнюка
Анатолія Веніаміновича до Погорецької
Галини Євгенівни про розірвання шлюбу.

Судове засідання по даній справі відбу-
деться 16.01.2014 року об 11 годині 45
хвилин у приміщенні Приморського рай-
онного суду м. Одеси за адресою:
м.Одеса, вул. Балківська, 33, к. 111, суддя
Турецький О. С.

У разі неявки вказаного відповідача,
справа буде розглядатися за його відсут-
ності за наявними у справі доказами. Крім
того суд роз’яснює відповідачу його
обов’язок повідомити суд про причини не-
явки у судове засідання.

Печерський районний суд м. Києва викликає
громадянина Бородкіна Сергія Анатолійовича,
24.06.1967 р. н., у судове засідання у якості відпо-
відача у справі № 757/25954/13-ц за позовом ПАТ
КБ «Надра» до Бородкіна Сергія Анатолійовича про
стягнення заборгованості за кредитним договором
№606/П/2005-980 від 23.09.2005, — яке відкладено
до 12-00 год. 13.01.2014 року і відбудеться за ад-
ресою: м. Київ, вул. Хрещатик, 42 а, каб.16, суддя
Москаленко К .О.

Пропонуємо подати всі раніше не подані докази.
Ви зобов’язані повідомити суд про причини не-

явки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засі-

дання без поважних причин або неповідомлення
суд про причини неявки, справу буде розглянуто у
Вашу відсутність на підставі наявних у ній доказів.

Додатково роз’яснюємо, що відповідно до ч.9
ст.74 ЦПК України, з опублікуванням оголошення
про виклик відповідач вважається повідомленим
про час та місце розгляду справи.

Апеляційний суд Волинської області за
адресою: м. Луцьк, вул. Червоного Хреста,
10, викликає на 10 год. 20 січня 2014 року
відповідача Полєтаєва Андрія Альберто-
вича у цивільній справі за позовом Пуб-
лічного акціонерного товариства
«Західінкомбанк» до Шавадзе Наталії
Альбертівни, Полєтаєва Андрія Альберто-
вича, Приходько Ольги Миколаївни про
стягнення заборгованості за кредитним
договором та звернення стягнення на
предмет іпотеки.

Зазначена особа має право подати свої
докази чи заперечення проти позову, чи
повідомити про них суд.

У разі неявки зазначеної особи справа
буде розглядатися без її участі за наяв-
ними у справі доказами.

Крім того, суд роз’яснює особі її
обов’язок повідомити суд про причини не-
явки в судове засідання.

Суддя З. А. Бавчалюк

Київський районний суд м. Сімферополя
АР Крим викликає Руднік Людмилу Дмитрі-
євну, Руднік Дмитра Валентиновича, Руднік
Олексія Валентиновича, як відповідачів за по-
зовом Руснак Олександра Олександровича
до Рудник Людмили Дмитрівни, Рудник
Дмитра Валентиновича, Рудник Олексія Ва-
лентиновича про визнання договору купівлі-
продажу частково недійсним.

Судове засідання відбудеться на
22.01.2014 р. о 09 годині 00 хвилин у примі-
щенні Київського районного суду м. Сімфе-
рополя за адресою: АР Крим, м.
Сімферополь, вул. Воровського, 16, каб.18.

У випадку Вашої неявки, справа буде роз-
глянута у Вашу відсутність.

При публікації оголошення про виклик до
суду, відповідач вважається повідомленим
про дату, час та місце розгляду справи.

Суддя О. В. Гуріна 

Дарницький районний суд м.Києва ви-
кликає Чатулову Ельміру Олександрівну,
07.08.1980 року народження, місце реєс-
трації якої по м. Києву та Київській області
не встановлено, останнє відоме місце про-
живання: м. Київ, вул. Харківське шосе,
буд. 168-Б, кв. 50,  як відповідача по
справі за позовом Гордієнко Наталії Іва-
нівни до Чатулової Ельміри Олексан-
дрівни, третя особа – Беседін Олексій
Миколайович про стягнення матеріальних
збиків, завданих внаслідок ДТП та відшко-
дування моральної шкоди, яке відбу-
деться під головуванням судді Коренюк А.
М. об 11 год. 00 хв. 16 січня 2014 року за
адресою: м. Київ, вул. Севастопольська,
14, зал. 27.

З опублікуванням даного оголошення
відповідач Чатулова Ельміра Олексан-
дрівна вважається повідомлена про час та
місце розгляду справи.

Суддя Коренюк А. М.

Ухвалою Господарського суду Вінниць-
кої області (21036, м. Вінниця, вул. Хмельницьке
шосе, 7) від 19.11.2013 р. порушено справу
№902/1507/13 про банкрутство Товариства
з обмеженою відповідальністю «Полігра-
фічний центр «Енозіс» (21028, м. Вінниця, вул.
Хмельницьке шосе, 145, ЄДРПОУ 20083525, р/р №
26000001309445 в AT «ОТП Банк», МФО 300528),
введено процедуру розпорядження майном бор-
жника і призначено розпорядником майна арбітраж-
ного керуючого Болховітіна Віталія Михайловича
(свідоцтво МЮ №1404 від 10.07.2013 p., адреса: м.
Вінниця, вул. Хмельницьке шосе, 2, каб. 416, тел.
(067) 674 2035, факс. (0432) 520 341).

Вимоги кредиторів приймаються протягом трид-
цяти днів з дня опублікування оголошення.

Ухвалою Господарського суду Донецької об-
ласті (83048, м. Донецьк, вул. Артема, 157) від
19.12.2013 р. порушено провадження по справі №
905/8682/13 про банкрутство ТОВАРИСТВА З
ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «БЕЙ-
ЛІС», місцезнаходження якого: 83052, м. Донецьк, пр.
Миру, буд.55-А, код ЄДРПОУ 37254411, відомостей про
відкриті банківські рахунки немає.

З 19.12.2013 р. відкрито процедуру розпорядження
майном. Розпорядником майна призначено арбітраж-
ного керуючого Стрельнікова Сергія Олександровича
(свідоцтво №1271, видане 26.06.2013р. (наказ Міністер-
ства юстиції України від 11.06.2013р. №1136/5), іденти-
фікаційний номер 2834500713, адреса місця
проживання: 85490, Донецька область, м. Селидове, с.
Курахівка, вул. Миру, буд. 30.

Заяви кредиторів приймаються протягом тридцяти
днів з дня опублікування оголошення.

Постановою Господарського суду м.
Києва (01030, м. Київ, вул. Б.Хмельницького, 44)
від 10.12.2013 року по справі №910/14548/13 Това-
риство з обмеженою відповідальністю
«Нью Діл» (01014, м. Київ, вул. Бастіонна, 15, код
ЄДРПОУ 37448752) визнано банкрутом та відкрито
ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором банкрута призначено — арбітраж-
ного керуючого Самосуд Жанну Олександрівну (Сві-
доцтво про право на здійснення діяльності
арбітражного керуючого № 1344 від 16.07.2013
року), адреса: 02140, м. Київ, пр-т Бажана, 36, кв. 21.

Претензії кредиторів приймаються протягом мі-
сяця з дня опублікування оголошення.

Постановою Господарського суду Волин-
ської області (43010, м. Луцьк, пр. Волі. 54А) від
10.12.2013 року у справі № 903/623/13 визнано
банкрутом та відкрито ліквідаційну проце-
дуру щодо товариства з обмеженою відпо-
відальністю «Каскад-Продакшн» ЛТД
(43023, м. Луцьк, вул. Єршова, 3, код ЄДРПОУ
13345568, п/р № 26005013007580 в ПАТ «Сбербанк
Росії», МФО 320627).

Ліквідатором призначено арбітражного керуючого
Череватого Любомира Богдановича, свідоцтво № 313
від 28.02.2013 p., адреса: 79022, м. Львів, вул. Горо-
доцька, 277, кв. 1, а/с 10296, тел. 0676752610.

Вимоги кредиторів за зобов’язаннями ТзОВ «Каскад-
Продакшн» ЛТД пред’являються протягом двох місяців
з дня опублікування даного повідомлення на адресу лік-
відатора та господарського суду Волинської області.

Ухвалою Господарського суду Микола-
ївської області (вул. Адміральська, 22, м. Ми-
колаїв, 54001) від 10.12.2013 р. порушено
провадження про банкрутство по
справі №915/2113/13 СЗАТ«Зелена По-
ляна» (с. Садове, Арбузинський р-н, Миколаїв-
ська обл., 55312, ЄДРПОУ 00854765 Відділення
Приватбанку м. Миколаїв п/р №26002282283001
МФО 326610), розпорядником майна призна-
чено Шрамко Олександра Юрійовича (свідоцтво
№1164 від 02.07.2013 р. Дніпропетровська обл.,
м. Кривий Ріг, вул. Незалежності України, 26,
кв.9, код 2224613598). Заяви з вимогами креди-
торів приймаються у місячний строк з дня пуб-
лікації оголошення на адресу господарського
суду Миколаївської області та ліквідатора.

Державне агентство резерву 
України 

оголошує аукціон
з реалізації зерновідходів.

Аукціон відбудеться 20 січня 2014 р. о
15:00 год.

Контактні телефони осіб, відповідальних
за проведення аукціону: Будиліна І. М. (234-
72-56); Жидких В. І. (235-42-19).

Детальна інформація про умови 
проведення аукціону розміщена на офіцій-

ному веб-сайті Держрезерву України —
www.gosrezerv.gov.ua.

Халіманов Сергій Валерійович викликається на 23 січня 2014
року о 14 годині 30 хвилин до Керченського міського суду АРК
(АРК, м. Керч, вул. Свердлова, 4, зал судового засідання № 7)
як відповідач по цивільній справі за позовом Публічного Акціо-
нерного Товариства Комерційний банк «ПриватБанк» до Халіма-
нова Сергія Валерійовича про стягнення заборгованості за
кредитним договором.

Відповідно до частини 9 статті 74 Цивільного процесуального
кодексу України з опублікуванням оголошення про виклик до
суду, відповідач вважається повідомленим про час і місце роз-
гляду справи. 

Згідно з частиною 4 статті 169 Цивільного процесуального ко-
дексу України, у разі неявки відповідача у судове засідання  на
вказаний час чи неповідомлення про причини неявки, справа
розглядається за його відсутності за наявними в матеріалах
справи доказами.

Суддя О. Я. Цветков

Бориспільський міськрайонний суд Київської області ви-
кликає в судове засідання  як відповідача Задорожнього
Олексія Вікторовича по цивільній справі за позовом ТОВ
«Кредекс Фінанс» про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором, що відбудеться у приміщенні Бориспіль-
ського міськрайонного суду Київської області за адресою:
м.Бориспіль, Київська область, вул.Радянська, 10, каб.№1,
об 11-15 годині 10.01.2014р. Разом з тим, повідомляємо,
що з опублікуванням оголошення про виклик, особа, що ви-
кликається в судове засідання, вважається повідомленою
про час та місце розгляду справи відповідно до чинного за-
конодавства України.

Суддя О. О. Мельник

Державне агентство резерву України 
оголошує аукціон 

з реалізації матеріальних цінностей 
мобілізаційного резерву.

Аукціон відбудеться 13 січня 2014 р. о 15:00 год.
Контактні телефони осіб, відповідальних за про-

ведення аукціону: Будиліна І. М. (234-72-56), Шелест
В. О. (235-50-84).

Детальна інформація про умови проведення 
аукціону розміщена на офіційному веб-сайті 

Держрезерву України — 
www.gosrezerv.gov.ua.

Плаксіна Емма Махайлівна, 07.11.1970 року народження, по
цивільній справі 107/11196/13ц, Матвєєва Ганна Семенівна,
23.01.1986 року народження, по цивільній справі 107/11247/13ц,
викликаються 13 січня 2014 року на 10 год. 00 хв. у судове засі-
дання до Керченського міського суду АР Крим ( 98300; АР Крим,
м. Керч вул. Свердлова, 4, зал судових засідань № 17) в якості
відповідачів за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення за-
боргованості.

Відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України з опублікуванням ого-
лошення про виклик відповідач вважається повідомленим про
час і місце розгляду справи.

В разі неявки відповідача без поважних причин справа буде
розглядатися за його відсутністю на підставі наявних даних та
доказів.

Суддя Короткова Л. М.

Гадяцький районний суд Полтавської області викликає Оле-
щенко Юлію Василівну (останнє місце проживання: м. Гадяч,
вул. 50 років Жовтня, 88, кв. 26, Полтавської області) в якості
відповідача в судове засідання в цивільній справі за позовом
ПАТ КБ «ПриватБанк» до Олещенко Ю. В. про стягнення забор-
гованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 04.02.2014 року о 09 год.00 хв.
у приміщенні суду за адресою: Полтавська область, м. Гадяч,
вул. Л. Українки, 6, каб. №2.

Явка до суду є обов’язковою. В разі неявки, справу буде роз-
глянуто за Вашої відсутності.

Відповідач зобов’язаний повідомити суду про причини неявки
в судове засідання.

Суддя Заколодяжна О. А. 

Деснянський районний суд м. Києва викликає

Чунтонову Олесю Василівну, 17.07.1961 року народ-

ження, як відповідача в судове засідання, призна-

чене на 09-30 год. 27 січня 2014 року по справі за

позовом ПАТ «ПРИВАТБАНК» до Чунтонової О.В.

про стягнення заборгованості. Адреса суду: м. Київ,

пр-т Маяковського, 5-В, кабінет 36. У випадку неявки

відповідача, справа буде розглянута за її відсутності.

Суддя Клочко І. В.

Суворовський районний суд м. Одеси викликає як
відповідача Бундаковського Василя Івановича за по-
зовом Публічного AT КБ «Приватбанк» до Бундаков-
ського Василя Івановича про стягнення
заборгованості за кредитним договором. Судове за-
сідання відбудеться 14.01.14 р. о 09 год. 00 хв. у при-
міщенні Суворовського районного суду м. Одеси за
адресою: м Одеса, вул. Чорноморського козацтва,
68, зала судових засідань № 21. У разі неявки Бун-
даковського Василя Івановича, судове засідання
буде проведене у його відсутності.

Суддя В.К. Кисельов

Святошинський районний суд м. Києва повідом-
ляє гр. Гусака Олексія Леонідовича, останнє відоме
місце реєстрації якого: м. Київ, вул. Тулузи, 2/58, кв.
168, що судове засідання по цивільній справі №
2/759/6216/13 за позовом Кругляка Є. К. до Гусака
О. Л., 3-тя особа: ВГІРФО Святошинського РУГУ МВС
України в м. Києві про визнання особи такою, що
втратила право користування житловим приміщен-
ням та зняття з реєстрації, відбудеться 16 січня 2014
року о 14 год. 30 хв. за адресою: Святошинський
районний суд м. Києва, вул. Я.Коласа, 27 А, зал №1. 

Суддя Заєць Т. О.

Оболонський районний суд м. Києва викликає як
відповідачів Климчук Анатолія Леонідовича, Клим-
чук Світлану Володимирівну, по цивільній справі №
2/756/4459/13 р. за позовом ПАТ «КБ» «Надра» до
Климчук Анатолія Леонідовича, Климчук Світлани
Володимирівни, про стягнення заборгованості, роз-
гляд якої призначено на 23.01.2014 р. на 16:00 год.

Адреса суду: м. Київ, вул. Тимошенка, 2-Є, каб.
№18, суддя Скрипник О. Г. У разі неявки, справу буде
розглянуто за відсутності відповідачів.

Оболонський районний суд м. Києва повідомляє
Войнова Дмитра Миколайовича, Войнову Валерію
Олегівну, що цивільна справа за позовом Публічного
акціонерного товариства «Комерційний банк
«Надра» до Войнова Дмитра Миколайовича, Войно-
вої Валерії Олегівни про стягнення заборгованості за
кредитним договором призначена до слухання на 21
січня 2014 року о 14:15 годині в приміщенні Оболон-
ського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,
вул. М.Тимошенка, 2 - є, каб. 27.

Суддя О. О. Богдан
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пОгОдА нА зАвТрА

ОгОлОшення

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAїНИ
НA 28 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська -2  +3       +2   +7
Житомирська +2   -3       +2   +7
Чернігівська +2   -3       +2   +7
Сумська 0   -5         0   +5
Закарпатська -2  +3       +3   +8
Рівненська +2   -3       +2   +7
Львівська -2  +3       +3   +8
Івано-Франківська +2   -3       +3   +8
Волинська -2  +3       +3   +8
Хмельницька +2   -3       +2   +7
Чернівецька +2   -3       +2   +7
Тернопільська +2   -3       +2   +7
Вінницька +2   -3       +2   +7

Oбласть Нiч          День
Черкаська 0      -5      +2    +7
Кіровоградська 0      -5      +1    +6
Полтавська 0      -5        0    +5
Дніпропетровська 0      -5      +1    +6
Одеська +2      -3      +5  +10
Миколаївська 0      -5      +3    +8
Херсонська 0      -5      +2    +7
Запорізька 0      -5      +1    +6
Харківська -1      -6        0    +5
Донецька 0      -5      +1    +6
Луганська -1      -6        0    +5
Крим +2      -3      +5  +10
Київ 0    +2     +3     +5

Свято перемагає
буденність 

Олена ОсОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

ЯлИНКОВІ ВОГНІ. «Наше місто — територія добра, і жодна
дитина не повинна залишитися без подарунків», — із таким деві-
зом у Луганську зустрічають Новорічні свята. 

Свято біля головної ялинки перетворилося  на танцювальний
майдан завдяки фіналу студентського танцювального марафону
«СтудДанс», на Театральній площі вже закликають хлопчиків і
дівчаток покататися на атракціонах, а обласний український театр
пропонує зустріч із новорічними персонажами.

«Цей рік був важким та напруженим, але ми його пережили, —
звернувся зі сцени Луганський міський голова Сергій Кравченко.
— Мені хочеться, щоб луганчани і вся Україна дружно зустріли
Новий 2014 рік».

А напередодні прес-служба міської ради розповсюдила запро-
шення на луганську ялинку для дітлахів з… Івано-Франківська.

Там, за словами Сергія Кравченка, під час чергового загаль-
номіського віча ухвалено рішення новорічну ялинку не встанов-
лювати. Оскільки Івано-Франківський міський голова Віктор
Анушкевичус повністю підтримав це рішення, його луганський ко-
лега звернувся з такою пропозицією: «Рішення вашої територі-
альної громади, можливо, політично зважене й відображає вашу
позицію. Ключове слово тут — політично зважене. Але діти, на
мій погляд, — поза політикою, і найголовніше — їхні інтереси вищі
за політику. Тому ми запрошуємо дітвору Івано-Франківська при-
їхати до нас і зустріти Новий рік біля головної красуні-ялинки Лу-
ганська, взяти участь у тих різноманітних святкових заходах і каз-
кових виставах, які ми проводитимемо для наших хлопців та дів-
чаток. Нехай свято Нового року залишиться святом і стане точкою
відліку, від якої ми почнемо шлях до порозуміння та єднання».

Ухвалою Господарського суду м. Києва (01030, м. Київ, 
вул. Б.Хмельницького, 44) від 23.12.2013 року порушено проваджен-
ня у справі №910/22191/13 про банкрутство КРЕДИТНОї сПІлКИ
«АККОРД» (03055, м. Київ, вул. Віктора Ярмоли, будинок 38, корпус
75-А, код ЄДРПОУ 22871103, п/р 26504053101953, КГРУ ПАТ КБ
«Приватбанк», МФО 321842, телефони: 044-353-92-78, 067-503-98-
35). Розпорядником майна призначено арбітражного керуючого Бєл-
кіна Дмитра Юрійовича (свідоцтво про право на здійснення діяльності
арбітражного керуючого № 441 від 15.03.2013 року, поштова адреса:
03061, м. Київ, пр-т Відрадний, буд. 69/1, кв. 7). Заяви конкурсних
кредиторів з вимогами до боржника, а також документи, що їх під-
тверджують, подаються до господарського суду м. Києва протягом
30 днів з дня опублікування оголошення.

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
ФОТОФАКТ

Ф
от

о 
С

ві
тл

ан
и 

С
К

Р
Я

Б
ІН

О
ї

Олена ІВАШКО,  
«Урядовий кур’єр»

ПЕРЕДНОВОРІЧНЕ. Коли
на вулиці плюсова темпера-
тура, а хочеться морозної зи-
ми, є один рецепт. Його зна-
ють студенти Миколаївського
національного університету
кораблебудування ім. адмі-
рала Макарова. Вони вирі-
шили оригінально провести
студентську новорічно-різ-
двяну вечірку. Замість що-
річних традиційних «тусо-
вок» у нічних клубах міста
студентський парламент за-
пропонував усім вийти на
ковзанку. 

Ідею підтримали і студен-
ти, і керівництво університе-
ту. А ректор Сергій Рижков
закликав викладачів приєд-
натися до льодового фести-

валю. Сміливців серед до-
рослих виявилося небагато,
однак сам керівник і деякі
викладачі на ковзанці себе
показали. Ті ж, хто забув або
просто не вміє стояти на ков-
занах, отримали не менше
задоволення, спостерігаючи
за «фігуристами».  

Новорічну казку на єдиній
у Миколаєві ковзанці «Голь-
фстрім» організувала Сту-
дентська республіка НУК. 

Як зазначив керівник Сту-
дентського парламенту Рос-
тислав Рижков, «ми виріши-
ли запропонувати хлопцям
та дівчатам провести вільний
час із користю. Передусім із
користю для здоров’я. На від-
міну від попередніх років, ко-
ли ми зустрічалися в нічних
клубах, де не заборонено
вживати спиртні напої. Ков-

занка сама по собі дисциплі-
нує. Тут нема алкоголю, за-
боронено курити. Є  й інші
плюси: емоційне піднесення,
фізичне навантаження, мож-
ливість невимушеного спіл-
кування й навіть флірту. Ми
очікуємо, що після таких
спільних катань студенти ще
більше здружаться, стануть
краще розуміти одне одного.
А хтось, можливо, знайде ко-
хання». 

Справді, атмосфера, що
панувала на ковзанці, нага-
дувала домашню, сердечну,
навіть сентиментальну. Із за-
доволенням спостерігала за
парами новачків; за дівчата-
ми, які стали на ковзанки,
щоб привернути увагу хлоп-
ців; за профі, хто «різав» лід
на неймовірній швидкості; за
тими, хто падав і сміявся сам

із себе. А друзі простягали
руку й піднімали відчайдуха. 

Щиро кажучи, давненько
не зазнавала таких емоцій,
спостерігаючи за драйвом
молоді. Сама ж, звісно стоя-
ла з фотоапаратом «за бор-
том». Попри щирі пропозиції
студентського лідера вдягти
ковзани, категорично від-
мовлялася.  

Річ у тому, що для півден-
ного міста, яким є Миколаїв,
стати на ковзани — саме по
собі досягнення, майже по-
двиг. Про це почула від ви-
кладачів і студентів. Тож ви-
довище кількох сотень лю-
дей на ковзанах — явище
унікальне. Унікальний і їхній
настрій, завзятість, бадьо-
рість, природність та просто
кайф. Такий новорічний, та-
кий щирий!

Замість нічного клубу — ковзанка  

КРЕАТИВ. Що не кажіть, а ялинка таки залиша-
ється головним атрибутом Новорічних свят. Відтоді,
як  доступною стала яскрава ілюмінація, що створює
неповторну атмосферу тепла, затишку і комфорту,
притаманну цьому періоду року, винаходити щось
нове дедалі простіше. Однак цьогоріч  в оздоблення
Києва внесла свої корективи суспільна думка. 

Встановлення ялинки на Майдані Незалежності
було затьмарене жорстоким розгоном Євромайдану
бійцями «Беркута». Це викликало обурення не лише
в столиці, а й по всій Україні. На головній площі сто-
лиці розпочалася масова безстрокова акція. Тож ціл-
ком логічно, що напівзмонтований каркас від мину-
лорічної штучної ялинки протестувальники прикра-
сили у незвичний, але,  мабуть, найприродніший
сьогодні спосіб: прапорами. А довершило справу
правильне освітлення: саме такою побачив головну
українську ялинку завдяки репортажам провідних
телеканалів весь світ.

Ймовірно, погоджується з цим і Козак Мамай, що
вже кілька років сидить на пагорбі у традиційній для
його зображень позі — зі схрещеними «по-турецьки»
ногами — та грає на бандурі. А  баский густогривий
кінь у святковій збруї так і загалом у тренді. Наступ-
ний бо рік за східним календарем — саме Коня. 

Аби не бути осторонь процесу, комунальники
встановили «свою» ялинку поблизу Арки Дружби на-
родів. І вже традиційно кожен столичний район по-
дбав про свою лісову красуню та проводить навколо
неї святкові заходи. 


